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A tudomány-egyetem klinikája gyógyczélokra elfogadta és használja 

i k a r i (ieiirích DAsráj- és Dyágyszappangyár 1.1. gyártmányait. 
• k í r á l Á O'i 'ó i ' íni ' í i n >i iiiL' • K é n s z a p p a n , K é n k á t r á n y - . K á t r á n y - , B o r á t , B e n z o e - , C r e o l i n - , L a n o l i n - , 
A I I U J I V g j l l l I I I l i I l l l i r l I K . I c h t i o l - , F e l i é r k a t r a n y - , K é n e s f e ü é r k á t r á n y - , E p e - , Sa l i cy l - , J í e u i r a l -

g y e r m e k s z a p p a n a bör mindennemű rendellenességei ellen a legnagvobb sikerrel használhatók. 

Különlegességük a SzUászló-szappanluSSSSaSS6" TT*1* 
VEDJEGv. 

g f i d e á -
. LilS/,IUV>/iil |»|MUI 1 Í M : I I > I > t o i h - t t e s z a p p u n . | 

Eu i i u l i i l i OT' í l ' t í í i a s z a b - Á s v A n y s Hyjriea- , I r o d a s z a w p a n o k n a k , mely festéket, zsírt, olajit vagy bármi-
" \ t l l l l l l w \ 111 I v l nemű foltot hideg vizben is azonnal eltávolítanak a kézről. — K a p h a t ó m i n d e n |r.vósryiár»>an, 

^ ^ ™ ^ ^ ^ ^ ^ "-' " — ' - • - ' " L I S S E E I t L I P Ó L \ d r o g u e r i a b a n , i l l a t s z e r - , p i p e r e - é s m i n d e n j o b b f t t s z e r i i z l e t b e n . — B u d a p e s t i v e z é r k é p v i s e l ő 
B u d a p e s t , V . k e r ü l e t , B é l a - u t e z a 5 . s z á m 

+SoYánysái>+ 
Síép tolt teatidomok a D. F r u u 
S t e l n e r & Co. Ber l in w , , p ^ 
Utal. Aranyéremmel kltiintatra 

P»rl« 19UU, Hjglene-kialUUs i, 
Hamburg 1901. 0—8 hit alat! 
mar 30 fontnyi gyarapodásért k>-
aaaaég. Orroai rand. uerint. Síim,, 
rnan beesni etes.Nam azédalgés.Siá. 
moa kOMonSlevél.Ara kartononként 
i kor. 50 fillér. Poatantalvánj vasi 

otánTéttel. Szállitja: 

TÖKÖK JÓZSEF 
gyógyszerész, 

Bndapest ,18,Király-u. l2 

Dr. G ÖL IS-féle emésztő-por. 
(1857 óin kereskedelmi cxikk.) 
Étrendi szer, kitünö hatása van a különösen nehezen emészthető ételek 

föloldására, valamint az általános emésztésre és igy a test táplálására és erősí­
tésére is. Naponta kétszer használva, evés után egy kávéskanálnyit téve a nyelvre 
8 a szokásos itallal leöblítve, kedvező befolyást gyakorol a hiányos emésztés 
következtében fellépő jelenségeknél, minők: gyomorégés, nyálkaképzödés, szék­
rekedés, arany eres bántalmak, , ltesti pangás stb. 

Ásványv íz -gyógymódnál min t e lő- v a g y utókura 
vagy egyidejűleg a gyógymóddal k i tűnő ha tás t fejt ki . 

Minden doboznak dr. Gölis pecsétjével és a bejegyzett védjegygyei kell 
lezárva lenni s mindenkor határozottan d r . G ö l i s - t é l e e m é s z t ő - p o r kérendő 

a vétel alkalmával. 9728 

Egy nagy doboz ára 2 kor. 52 íilL kis doboz 1 kor. 68 fill. 
D r . Golis-féle egyetemes emésztő-por központi szétküldése 

Bécs, I., Stefansplatz 6. (Zwettlhof.) 
Főraktár : Török József gyógyszer tára Budapes t , 

Király-utczt* 12 ós Andrássy -ú t 26. szám. 

miután három héten át az ön 
Alaiska-trémjét és -púderjét hasz­
náltam. F . . . . Róia . Ismét szép vagyok 

Ujcyanisy fos; szólni bármely hölgy, a kinek arc/.böre fogyatkozást mutat.vagy a ki csak konzerválni óhajtja 
arczbőrét és ép ezért nem volna szabad, hogy az Alaiska-crém és-púder egyetlen pipereasztalról hiányozzék. 

A k o a m e t i k n m p o r e x c e l l e u o e Lindner Róbert gyógysz. 

Alaiska-crémje 
az arczbőrnek rövid hasz­
nálat után csillogó fehér­
séget, üdeséget, tisztasá­
got és kellemet kölcsönöz, 

szerencsés összetétele 
folytán az arczbőr minden 

fogyatékosságát meg­
szünteti, u. na.: persené-
seket, szeplöt, báratkát, 

ránczot stb., fehérré, 
finommá s lágygyá teszi a 
kezeket és hasonló szerek 
közül a következő fölulaj-
donságok állal válik ki : 
Alaiska-eréme nem 
zsirosit. nem tartal­
maz fémalkatrésze-
ket,orvosilag véleménye- ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
zen, ajánlva és teljesen ártalmatlan. Elismerő-
lévelék minden körökből betekinthetek.Egvtégelv ára 
K 5 és k 3. l'róbatégely K 1.20, hozzá szappan 90 f. 
Szétkoldójé L i n d n e r R ó b e r t , gyógyszerész 

Lindner Róbert gyógysz. 

Alaiska-pndere 
kiválóan kiegészíti az 

Alaiska-crém fényes ha­
tását, egyedfii alkalmazva 
az arcznak bájos lestszint 
lágy, öde és friss rézsás 
tónust kölcsönöz, úgy­
szintén elragadtató kiváló 
illata, nemkülönben ki­
tűnő fedöképessége és 
tartóssága által és mivel 
sem horganyt, sem 
bismutot nem tartal-
maz.absolul ártalmatlan­
sággal magában foglalja 
mindama tulajdonságo­
kat, melyek azt egy nél­
külözhetetlen, t minden-

- •• napi használatra rendelt 
pipereczikké teszik, miniszámtalan elismerólevél a 
a legjobb körökből bizonyít. Egy szelencze púder ára 

ehér, rózsaszínű vagy sárga K 5 és K 3. — 
Wien, XIII/9. Főraktár : T ö r ö k J ó z s e f gyógy­

szerész, Budapest, VI.. Király-utcza 12 és Andrássy-ut 29. 10015 
Kitüntetve Parisban. Londonhan.Amxierd'amhan, Bérshen aranyérmekkel és rendjelekkel . 

B U D A P E S T I GYÁRAK É S GZÉGEK. 
udvari 

szállító Fájós lábakra ajánlja- IV. , K o s s u t h L a j o s - u t c z a 4 . s z 

»•" Specialista anatomikus alapon készült gyermek-czipőkben. "« 

Újdonság borotvákban! 
melyek nagy feltűnést keltenek kitűnő minőségűk és olcsó 
áraik folytán. Elismeri és bizonyítja sok számos köszönő­
levél is. Minden meg nem felelő ki lesz cserélve és igy, 
minden koczkáztatás ki van zárva és a siker biztos. Tessék 
egy próbamegrendelést tenni. A borotvák árai: • Angola borotva darabja 1 frt 
tíí) kr., Transzvali borotva darabja 1 frt 5 0 kr., •Páratlan* borotva darabja 

2 frt 5 0 kr. — C s i n o s b o r o t v a t a r t ó i n g y e n . 10045 

Megrendelési cám: WINKLER é s GRAUER 
E l s ő m a g y a r «Bur» a c z é l k a s z a s z é t k ü l d é s ! t e l e p K ő b á n y a 4 3 . 

PÁRÁM ÜVEGGYÁR RAKTÁRA 
GÖRÖG ISTV/írl 

BUDAPEST 
rV.ker. Kossuth Lajosutcza 15.sz. 

&<ycn. futátvy-ao anafcoAXs. 

Sttrgönycsim 
C a r t o n a g e . DÁVID KÁROLY ÉS FIA Telefon 

4 1 - 4 8 

doboz-papiráru és szab. fém kapocsgyára 
Budapest, I., Mészáros-utcza 38. 10030 

Gyár : Paplrtányért , bon 
honiért ós jardinet-doboxo-
kat . Saj to l t kerek doboso­
kat , l égmentesen elzárható, 
öaalehajtható dobosokat pó­
lyák, kötőgyapot, stb. csomagolására. 
Hintődohoioh, valamint b ásott 
l e m e i - c t ö v e k tetszés szerinti 

nagyságban.Teásdohosok I kgrij 
tói tO kgr.-ig. valamint 6, 10 és 20 filléres tea csomagolásához. Ssekrénycslpke ós köpő-

ladapapír legújabb szín és kivágásban. 
^ ^ _ . Á l l a n d ó k i á l l í t á s a f en t i c z i k k e k b ő l a „ j - ^ 
• • B F v á r o s l i u e t i i p a r c s a r n n k h a n m e g t e k i n t h e t ő . 

Budapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölcsön RészY.-társ. 
I r o d á i : V I . k e r . , A n d r á s s y - u t 5 . (saját hazában) 9787 

Befizetett részvénytőke 10 millió korona. Elfogad betéteket takarék-betéti köny­
vecskék és pénztári jegyek ellenében 4 % - o s k a m a t o z á s s a l , valamint folyó­
számlában (check-számlán). A 10o/0-os betétkamat-adót az intézet fizeti. L e -
s z á m i t ó l v á l t ó k a t , e lő l eg -eke t n y ú j t é r t é k p a p í r o k r a . V Á J L T Ó -
U Z L E T E megbízásból teljesiti mindenféle értékpapírok vételét és eladását 
a legelőnyösebb feltételek mellett s foglalkozik minden a váltóűzletek keretébe 

tartozó üzletágakkal. Üzleti órák: délelőtt Vsa—Vsl-ig, délosán Vi5-ig. 
M a g y a r k i r . o s z t á l y s o r s j e g y e k f ő e l á r u s i t ó h e l y e IV. , F e r e n c z i e k -
t e r e lí. s z á m . Kézi zálogüzletei: IV., Károly-körut 18., IV., Ferencziek-tere 
és Itányi-n. sarkán, VII., Kiraly-u. 57., VIII., József-körnt 2., Üllői-út 6. ez. 

W A C H T L E S T A K S A 
fényképészeti czikkek raktára ^ 

B U D A P E S T , IV . , E s k ü - ú t ö (KlotUd főh. palota). 
Telefon. — Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

K I R N E R J Ó Z S E F cs. és kjr. udv. pnskamfives, az olasz 
Király O Felségének udvari szállítója, 

BUDAPESTEK raktára: lí . , Béesi-uteia 2., gyára: foizsa-uteia 7. 
Dúsai, ellátott raktár legújabb szerkezetű kettős vadász-fegyverekből, 
golyófegyverek, amerikai Winchester serétes ismétlő fegyverek, forgópisztolyok, 
szalonfegyverek és pisztolyok, t ö l t é n y e k és v a d á s z - s z e r e k b ő l , m e l y e k 
( ó s á g á é r t k e z e s k e d i k . (Alapíttatott I8O8. *w>«n.; 

Briinner Testvérek 
10092 BUDAPEST, 

Koronaherczeg-u. 3 sz. 
Légszesz lusz ter , 

riilamoslnszter petróleumlámpák 
d ú s vá lasz téka . 

Salonpetroleum, valódi Császárolaj 
csak L rendű 

bérmentve házhoz küldetik. 
Frankl in-Társulat nyomdája , Budapest , IV. , E g . etem-utcza 4 . 

i SZERKESZTŐ FŐMUNKATÁRS 
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Külföldi előficetetekhez a postaüag 
meghatározott viteldíj Is csatolandó. 

RIMELY KÁROLY BESZTERCZEBÁNYAI PÜSPÖK. 
1 8 2 5 - 1904. 

A
MAGYAR római l?ath. püspöki karnak egyik ki­

váló tagja, dr. Rimely Károly besztercze-
_ bányai pübpök, néhai Eudolf trónörökös 

egykori magyar tanítója, jan. 13-án meghalt ga-
ram-szentkereszti kastélyában. Eimely Károly 
mint nagy műveltségű, lelkes, hazafias érzésű 
főpap tíz évi püspöksége alatt egyházmegyéjé­
ben nagyon sokat tett a vallásos élet ápolására, 
a műveltség fejlesztésére s idegen ajkú hívei 
közt a magyarság terjesztésére, miután már 
előbb, mint pozsonyi városi plébános szűkebb 
körben, de hasonló szellemben és 
sikerrel működött. 

Rimely Károly 18á5-ben született 
Ksztergomban. Gimnáziumi tanul­
mányait szülővárosában kezdte, s 
mint tizennégy éves ifjú lépett a 
papnövendókek közé. A theologiát 
a bécsi Pázmáneumban végezvén, 
1848-ban szenteltetett pappá s 
1849-ben Budán mint krisztina­
városi káplán nyert alkalmazást, a 
hol csakhamar a hivatalától felfüg­
gesztett plébános helyettesévé ne­
veztetett ki, s a hol az ostrom alatt 
lelkészi hivatása teljesítése közben 
átfúrta a ruháját egy ellenséges 
golyó. 

A forradalom lezajlása titán mint 
tanfelügyelő a bécsi Pázmáneumba 
került, a honnét 1852-ben Eszter­
gomba jött theologiai tanárnak; 
1861-ben ismét a Pázmáneumban 
találjuk mint aligazgatót s négy év 
múlva ez intézet igazgatója lett. Ott 
működése idején egy terjedelmes 
kötetben megírta latinul az intézet 
történetét; e művéért a bécsi egye­
tem tiszteleti tagjai közé sorozta, 
s egyidejűleg kamarássá nevezte ki 
a pápa. 1867-ben a pozsonyi társas 
káptalan kanonoknak választotta 
meg; 1868-ban pedig élete legfon­
tosabb feladatának teljesítésére nyert 
megbízást. Neki jutott a föladat, 
hogy Rudolf trónörököst nyelvünkbe 
s irodalmunk szépségeibe avassa s 
hogy szivében ezen a nyomon 
a magyar nemzeti szellem iránt 
szeretetet ébreszszen. E megbíza­

tás elvállalásáról a következőket mondják: 
A mikor 1867-ben lludolf trónörökös mellé 
magyar tanárt kerestek, Pápay István, a kabi­
netiroda akkori főnöke, a király megbízásából 
Pozsonyban fölkereste Rimelyt, s kérte, hogy 
ajánljon valakit erre a fontos állásra. Eimely 
három napi gondolkozási időt kért, de ennyi 
idő alatt sem tudott megállapodásra jutni. Há­
rom nap múlva újra megjelent nála Pápay s 
első szava ez volt: «Nos, ki lesz a trónörökös 
tanitója:'» «Zavarban vagyok, felelte Ei­
mely, — mert igazán nem találtam alkalmas 
ombert.» «Akkor én szerencsésebb voltam, — 
felelte Pápay, — mert én már találtam. •> «Es 

Goszleth féntjképn. 

RIMMElYV KÁROLY BESZTKCZEBÁNYAI PÜSPÖK. 

ki az?», kérdezte Eimely kíváncsian.» «Ön 
maga.» «Istenem, hogyan taníthatnám én a 
trónörököst, a mikor még soha nem tanítottam 
senkit a magyar nyelvre ?» A lelkiismeretes Ei­
mely némi szabadkozás után elvállalta a nehéz, 
de szép feladatot. Nyolcz évig működött ebben 
az irányban, a magyar irodalomért lelkesülő, 
fogékony ifjú trónörökös oldalán, a kit meg­
nyugvással bocsáthatott szárnyára 1876-ban, a 
kinek azonban nem adta meg a végzet azt, 
hogy az uralkodóház fényének emelésére s a 
mi hazánk javára értékesíthette volna mestere 
üdvös tanait. 

Dr. Eimely 1876-ban vált meg a trónörökös­
től, a ki királyi atyja megbízásából 
sajátkezüleg adta át neki az ural­
kodó elismerése jeléül a Lipót-rend 
lovagkeresztjét, melyet már 1870-ben 
a lekéri javadalmas apátság adomá­
nyozása előzött meg. Bécsből, a hol 
nemcsak a trónörökössel foglalko­
zott, hanem Gizella főherczegnőt és 
később Klotild főherczegasszonyt is 
bevezette nyelvünkbe és irodal­
munkba s a hol e mellett a The-
resianumban magyar vizsgálati biz­
tosi minőségben tett szolgálatokat: 
mint lekéri javadalmas apát tért 
vissza kanonoki stallumára, Po­
zsonyba. 

A pozsonyi kanonokság a csen­
des visszavonultság nyugalmas nap­
jait jelenti; Eimely tevékeny szel­
leme ott is talált elfoglaltatásra 
tért. Egyfelől a káptalani levéltár­
ban búvárkodott s megírta latin 
nyelven a pozsonyi káptalan törté­
netét ; másfelől pedig a közönség 
bizalma a vármegyei közélet mun­
kásai közé hívta őt. Csakhamar 
megyebizottsági taggá választatott 
és élénk részt vett a munkát végző 
testületekben tizenkét éven át, míg­
nem Pozsony város katholikus hit­
községe 1889-ben plébánosává vá­
lasztotta, a mely üdvösen betöltött 
térről 18'J3-ban a beszterczebányai 
katholikus egyházmegye élére ke­
rült. 

Eimely aránylag szerény javadal-
mazású püspökségében is tőle tel­
hetőleg gyakorolta a jótékonyságot s 
ezzel, valamint emberszeretettől át-

•—i 
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hatot t érzületével, igaz vallásosságával s szi­
gorú kötelességteljesítésével nagy mértékben 
megnyerte hívei szeretetét. Szépen nyilvánult 
ez 1898-ban, mikor áldozó papságának ötvenedik 
évfordulóját ünnepel te ; egyházmegyéje ekkor 
nagy ünnepélyességgel fejezte ki iránta tiszte­
letét. A király a Ferencz József rend nagyke-
resztjével és sajátkezű üdvözlő levéllel tüntet te 
ki, majd csakhamar valóságos belső titkos ta­
nácsossá nevezte ki, a bécsi egyetem pedig tisz­
teletbeli doktorai közé avatta. 

Áldásos munkássága közepette ragadta el a 
h a l á l ; nagyon sokan vannak, a kik kegyelettel 
fogják őrizni emlékét. 

VIRÁGÉNEK.* 
Van egy barna kis lány, 
Ezen a v i lágon; 
Énnekem nem is lány, 
H a n e m tündérálom. 

Kaezagó szempárját 
H a rám ragyogtatja : 
Minden bajomat és 
Búmat elaltatja . . . 

Van egy barna kis lány, 
Ezen a v i lágon; 
Énnekem nem is lány. 
H a n e m tündérá lom. 

Maga a megvál tás 
Meleg ölelése, 
Csókja a menyország 
Édes üdvössége! 

Borulj rám, boriilj rám, 
Édes menyországom; 
Csicsergő madárkám. 
Fehé r gyöngyvirágom: 
— Lelkem kis leányom ! 

Szabolcska Mihály. 

AZ ÉJ . 
Az E j : 
Csodás titkokkal teljes és mély. 
Arczát belengi sűrű fátyola, 
Fején tündöklő csillag-korona, 
Sötét szemében lenyügző varázslat, 
S a vállán omló lágy bársonypalástnak 
Eedöibó'l zajként életre kélnek: 
Nagy fékevesztett, lázas szenvedélyek, 
Szines lepkék: édes, ragyogó álmok, 
Es álomfiző lelki furdalások. 
Szerelmi csókok, mámorral tele, 
Letiprott vágyak. Könnyek tengere. 
Gyilkos, nehéz, fekete bűn-virágok : 
Lélekzetük halál, megrontás, átok ! 
Szűz liljomok megváltó illatárja. 
Tivornyák, mikben durva mámor járja. 
Halálhörgés, koporsószögezés, 
Halk, ébredező gyermekgügyögés. 
Buzgó imák, vad istenkáromlások, 
Nagy kételyek és nagy megnyúgovások . . . 
. . . Óh mily titokkal teljes és mély 
Az É j ! 

Jörgné Draskóczy Hona. 

OROSZORSZÁG ÉS JAPÁN. 
Az oroszok előrenyomulását a múl t század­

ban, a mikor az még Szibéria áldat lan vidékeire 
szorítkozott, úgyszólván mi sem akadályozta. 
Egész könnyű szerrel ju tot tak az Amur és az 
ÜSSZUfi vidékéhez s ennek a messze előre nyúlt 
keleti résznek lehető legdélibb pontján Vladi-
vosztok lett a rengeteg birodalom legfontosabb 
kikötője a Csendes-oezeán partjain Ez a kikötő 
azonban télen befagy, nyáron pedig igen meg­
nehezíti a forgalmat a kikötő előtt tespedő sűrű 
köd. A Vladivosztoktól éjszakra fekvő vidék 
gyarmatosí tásra alig alkalmas, bár elég termé-

* Az itt közölt két vers a temesvári tArany Jánös-
Társasag> január 10-iki nagygyűlésén olvastatott föl. 
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kény és szép vidék, még sem lehet hát tere 
olyan világforgalomnak, a milyent Vladivosz-
toknak kellene biztosítani, hogy a többi kelet­
ázsiai nagy kikötővel versenyezhessen. Ez az 
oka annak, hogy az oroszok először l'ort-
Arihurl foglalták el a Liau- tung félszigeten s 
ezt pompás, modern kikötővé alakították át. 
mert ennek kikötőjét az egész évben nyitva 
lehet ta r tani s mert sokkal jobban beleesik az 
ázsiai vizek forgalmi útvonalába, mint Yladi-
vosztok. Ez azonban csak a Kezdet volt A má­
sodik lépés a nagy szibériai vasút megépí­
tése, a mivel Szibériának termelésre alkalma­
sabb, sűrűbben gyarmatosí tható területei egy­
szerre közelebb kerültek az oczeánhoz. Ez 
azonban még mindig nem biztosította az újon­
nan szerzett kikötő forgalmát, a mety csakis 
úgy lehet igazán eleven és fejlődésre képes, ha 
közvetlenül mögötte sűrűn lakott, jól művelt 
terület táplálja a legjobban jövedelmező közeli 
forgalmat. Ez az oka annak, hogy az oroszok, 
ügyesen felhasználva a kh ina i bonyodalmakat, 
elfoglalták Mandsuországot s úgy befészkelőd­
tek ott, hogy alig lehet többé őket onnan ki­
űzni . 

Csak még egy baj v a n : Korea. Korea min t leg­
alább névleg független császárság, belenyúlik fél­
sziget alakjában a kelet-ázsiai vizekbe s beárnyé­
kolja az orosz-mandsuriai kikötőket. Valósággal 
mondhatjuk, hogy árnyékot vet rájuk, mer t a 
koreai nép , egyetértve a japánival , a melyhez 
régi tör ténelmi kapcsolatok fűzik, a kereskedel­
met és forgalmat el tudja venni az orosz ki ­
kötők elől. H a ez a félsziget is az oroszok bir­
tokába kerülhetne, úgy ők urai lennének a 
kelet-ázsiai vizeknek s új korszak nyílnék az 
Orosz birodalomra nézve, a mely olyan forma 
hatással lenne Oroszország fejlődésére, min t 
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India meghódítása volt az angolokra nézve. 
Két gazdag, munkás és sü rün lakó nép, a j apán i 
és khinai közé beékelve, megáldva olyan ked­
vező éghajlattal, a milyent az Orosz birodalom 
területén csak elvétve találunk, felszerelve 
pompás kikötőkkel : nyitva állna előtte az egész 
Csende-oezeán kereskedelme, forgalma, a mely 
felett kétségkívül árrá válhatnék, ismerve az 
orosz nép kitartását , ügyességét es vállalkozó 
hajlamát. 

He épen ezt akarja megakadályozni Japán . 
Japán volna hivatva arra, hogy a kelet-ázsiai 
vizeken az angol szerepét vigye s ime, ha most 
az orosz kiszabadul az ő hóba temetkezett szá­
razföldi birodalmából a nyílt oczeán partjaira, 
vitássá fogja tenni J a p á n jövőjét. Óriási tör té­
nelmi jelentősége van ennek a kérdésnek. 
A mai politikai állapotok mellet t ez az egyetlen 
hely, a hol az orosz nyil t tengerhez ju tha t . Ha 
ezt is elzárják előle, úgy sokára vissza van 
vetve a birodalom fejlődése. Japánra nézve1 

meg úgy látszik, egyenesen életkérdés ez, a mi 
előbb vagy utóbb döntésre kerül . 

Tekintsünk végig a versengés szinterén. 
A rengeteg Khinai birodalom 425 milliónyi 
népe, a mely a legmélyebb rétegekig át meg 
át van hatva a miénktől különböző, de azért 
szintén igen magas kul túrával , - - a jövő világ­
történelem egyik leghatalmasabb tényezője. 
Hosszú tengerpart ján a legkülönfélébb vidékek 
érintkeznek az oczeánnal. Peking és Tieii-czin 
vidékén a gabonatermelő éjszak-khmai viheti 
ki aczélos búzáját, ma még megbecsülhetetlen, 
de szinte kifogyhatatlan mennyiségű kőszenét. 
Délen, Sang-hai vidékével az egész Jang-cze-
kiang völgy, ez az áldott paradicsom, kinyílik 
a tengerre. A rizs, a selyem, a tea, a gyapot 
özönével j u t itt a világpiaezra. Még délebbre, 

JAPÁN ÉS KOREA TÉRKÉPE. 
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Kanton kikötőjével Dél-Khina let t veszedelmes 
versenytársa sok te rmény és sok iparczikk tekin­
tetében úgy a hollandi , min t az angol gyarma­
toknak. 

Kanion világkereskedelmét óriási lépéssel 
vitte előre a szemben fekvő Hong-kong angol 
birtok, a mely m a egyike a világ legnagyobb és 
legforgalmasabb kikötőinek. Sang-hai kereske­
delmét az európaiak szintén óriási mórtékre 
emelték. A németek letelepedtek Kiao-csou-
ban s bizonyára óriási mértékben fog itt a 
kereskedelem fejlődni, mer t Kiao-csou rend­
kívül kedvezően fekszik, a mit már jóval ezelőtt 
hazája ügyeimébe ajánlott Iíichthofen báró, a 
németek legnagyobb geográfusa. Az ő ajánlatára 
történt a foglalás is. San-tung félsziget éjszaki 
partján az angolok vetették meg lábukat Vei-hai-
veiben, a hol szintén gondoskodni fognak a 
kereskedelem fellendítéséről. 

A khinai partok előtt három hosszú sziget­
füzéren nyúlik el a Japáni birodalom, Kam-
csatkától egészen Formózáig. Igaz, hogy a 
temérdek sziget közül csak a négy nagy Japáni 
szigeten és Formozán van ma magasra fejlődött 
forgalom, de ez olyan rohamos léptekkel halad, 
hogy már egyedül ezért is érdemes Kelet-Ázsiá­
ban minden lehető módon összeköttetésekre 
szert tenni . 

Khina és J a p á n közé aztán benyúlik éjszak­
ról Korea és Mandzsuország. Az előbbi népes, 
de az utóbbinak legnagyobb része lakatlan, pe­
dig áldott földje, kitűnő éghajlata van, hiszen 
vadon terem az erdőkben a szőllő, óriási arany­
mezők terülnek el a hegyek között, s a gyéren 
települő földmívesek munkáját dús aratás jutal­
mazza. 

Alig hihető, hogy Oroszország most, a mikor 
már -már czélnál van, egyszerre abba hagyja 
ezt az életbevágó törekvését Japán ellenkezése 
miatt . E l van készülve rá, hogy erőszakkal is 
keresztül viszi tervét, mert máris nagy sereget 
vont össze ide, a kelet-ázsiai vizek partjaira. 
Pánczélos hadihajói is készen állnak mindenre. 
S ha a tengeren nem sikerülne is meggyőznie 
Japánt , azt valószínűleg meg tudj a akadályozni, 
hogy a japánok Koreában ál landóan úr rá le­
gyenek. 

Ha csakugyan háborúra kerül a drJlog,' az ret­
tenetes lesz! Ehhez fogható nagy háború a 
franczia-német háború óta nem volt s akár 
igy, akár amúgy dől el, egész Európára óriási 
jelentősége lesz. 

*gkk- W*-

ÁTKELÉS A HÓFUVATAGON. 

ALMÁSY GYÖRGY UTAZÁSA BELSŐ-
ÁZSIÁBAN. 

Egész csendben, szerényen, feltűnés nélkül, de 
annál nagyobb lelkesedéssel indult Ázsiába a ma­
gyar geográfiának ez a legújabb kitűnősége. Jól 
fölszerelt expedicziót szervezett, magával vitte dr. 
Stunimer zoológust is. Mondhatjuk, begy mindent 
észlelt, a mi útjába akadt; első sorban zoológiai 
megfigyeléseket tett, de azonkívül nagyon becsesek 
néprajzi és geográfiai feljegyzései is. 

Oroszországon, a Kaspi tavon keresztül jutott 
Almásy a turáni alföldre, túl a Kaspi tavon s eme 
területet átszelte az új vasúton, a mely egész Tas-
kentig szállítja az utasokat; Taskentből postakocsik­
kal utaztak Vjemyibe, Belső-Ázsia egyik legfonto­
sabb helyére, a melyet az oroszok ügyes és hatal­
masan fejlődő ázsiai gyarmatosítása teremtett. 
Itt a «Hét folyó» tartományában volt az expediczió 
tanulmányainak igazi szintere. Először az Ili folyó 
völgyét járták be, vadászgatva, bogarászva, de azt 
hiszem, geofizikai megfigyelései a sivatag peremének 
szerkezetét illetőleg talán még zoológiai eredmé­
nyeinél is fontosabbak. Azutáni a Tien-san hófedte 
bérczei közé hatolt be — most már egyedfii, meri 
Stuninier az [sszik-kul tó partiam maradt. Leírásai­
nak kitűnő voltáról tesz tanúságot az, hogy az uta­
zásáról írt vaskos kötet elolvasása után az ember 
önkénytelenül is felsóhajt: jaj, de gyönyörű szép 
vidék lehet az ! 

A Tien-san Ázsiának egyik legnagyobb hegysége. 

Legmagasabb csúcsa, a Khan-Tengri, 7000métet 
magasságig emelkedik s a hegyóriás széles hátáról 
rengeteg jégárak indulnak le az alig járható, java­
részben még ismeretlen völgyek felé. I'e egyébként 
is a hegység hatalmas hegylanczai között a mi 
Magas-Tál ránkhoz hasonló nagyságú hegyeknek 
talán még nevük sincs. A hóba takart hogylánczok 
között sajátságos magas földek terülnék el, a melye­
ket a folyók össze-vissza szabdaltak, mély szakadék 
völgyekkel Ezeket a magas földeket nevezik az ott 
lakó torok (kirgiz) népek iszirt»-eknek, a mely szót 
szerző «szyrt»-nek ír, hogy figyelmeztesse az olva­
sót, arra, hogy ezt a szót nem egészen úgy kell 
olvasni, mint a magva r szirt szót. ami egészen mást 
jelent, hanem az y kissé rövid ü-nek hangzik, de 
annak sem egészen. Ezeken a «szyrt»-eken járt 
a lelkes utazó kőszáli vadra és vad-juhokra vadász­
gatva, kegyetlen hidegben, a ritka levegő kellemet­
len hatásának kitéve. Teljesen kirgiz módra élt, de 
nagy látókörű természetvizsgáló módjára gondol­
kozott. Csak a beköszöntő tél, a sűrű havazás, a 
mit egyik képünkön is lehet látni, kergette le a 
fáradhatatlan katatót ezekről a kietlen, ember-
lakatlan pusztaságokról s késő őszszel tért vissza 
hazájába, dúsan megrakodva eredményekkel. Hihe­
tetlen mennyiségű zoológiai gyűjtése még feldolgo­
zásra vár. 

Utazásának élményeit tekintélyes vastagságú 
könyvben adta ki a Természettudományi Társulat. 
Dicséretére válik a társulatnak ez a pompás kötet, 

ALMÁSY GYÖRGY ÉS KISÉERTÉNEK OTTHONA A SZYRTEN. 

A L M Á S Y GYÖRGY BELSŐ-ÁZSIAI UTAZÁSÁBÓL. 
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ÁTKELÉS A MOKACtíl KAR-JAIN. 

telve szebbnél szebb képekkel és táblákkal, a melyek 
egyébként Koszkol Jenő rajzművészünk ügyességét 
is dicsérik. 

Mit mondjak azonban a aggregről? Olvassa el, 
a ki ismerni akarja, hisz minden intelligens magyar 
embert kell hogy érdekeljen egy ilyen esemény­
számba menő dolog. Utazásának élményei is érde­
kesek, mert az utazónak sok nehézséggel kellett 
megküzdenie. Ott van pl. a Jlokacsy karjain való 
átkelés, a mit egyik képünk mutat be. Megtámad­
ták őt a kirgizek is, sőt betegség is elővette épen a 
legelhagyatottabb szirteken. Leírásai humorosak, 
majd mély érzésről tanúskodnak; s nem marad 
szerző'a száraz leírások keretében, hanem gondolatai 
i lesaponganak érdekes összehasonlítások, vissza­
emlékezések révén olyan gondolatvilágba is. a hova 
szjvesen követi őt mindenki, a ki szereti a termé 
szelet s szeret gondolkozni. '1 alán néha kissé ter­
jengős is, a mi német túrjsta-útleirások hatása 
lehet, mert az ilyen tőről meszett magyar ember 
nem barangol annyit az okoskodások terén ! 

Na, de ezt azért írom ám le, hogy épen leg\ en 
valami kritikája is a szép munkának. A tudományos 
fejtegetések megbírálása nem ide tartozik. Ha van 
itt-amott egy-egy tévedés, az elhomályosodik a 
műnek azon nagy érdeme mellett, hogy úgy a belső­
ázsiai pusztaságokat, mint a Tien-san hegyóriásait, 
úgy az odavaló népet, különösen a kirgizeket, mint 
az állatvilágot annyira vonzóan és olyan tökéletesen 
irja le, hogy erre méltán büszke lehet a magyar 
geográfiai irodalom. Cliolnoky Jenő. 

alatt élni, elhatározták, hogy kivándorolnak s új 
hazát keresnek maguknak. Eleinte az éjszakameri­
kai Egyesült-Államokra gondoltak, különösenTexas 
államra, de később előnyösebbnek találták Mexikót. 

A mexikóiak negyvenezer hektár területet (körül­
belül 80 ezer hold) jelöltek ki a boer menekültek 
részére Tamaulipas tartományban s ha ez nem 
lenni1 elég, még egyszer annyi föld áll rendelke­
zésre. A kivándorolni akaró boerok közül kiválasz­
tották a gyarmatosításra legalkalmasabbakat s 
mindegyiknek annyi főidet adnak, a mennyit meg 
bir mívolni. Valamennyien tönkre ment, min­
denükből kifosztott emberek s ezért a gyarmatosí­
tást, vezető társaság kezdetben nem kivan tőlük 
semmi néven nevezendő fizetséget, ingyen szállítják 
őket a hajón, ingyen adják nekik a szükséges szer­
számokat, az igavonó állatokat s két éven át hitel­
ben kapnak mindent, a mire szükségük Van. 

Mexikó egy másik vidékén, Csihuahua államban 
i- terveznek ily boer telepítvényt; e vidékre már 
régebben telepítettek az Egyesült-Államokból mor­
monokat, a kiknek itt igen jól megy a dolguk. 

Alapos remény van rá, hogy a tamaulipas-i tele 
pítvény is fel fog virágzani. Ez a terület gazdag a 
természet mindenféle adományaiban: nagy sóbá­
nyái, aszfaltbányái vannak a valószínű, hogy előbb 
utóbb petróleum-forrásokra is fognak bukkanni. 
A talaj földmlvelósre nagyon alkalmas, egyesek 
bámulatos eredményeket értek el. így például egy 
ottani földmívelő a múlt évben több mint kétszáz­
ezer korona nyereségre tett szert paradicsom-ter­
méséből, melyet a newyorki piaczon értékesített. 

Különben is Mexikó előtt úgylátszik nagy jövó 
all még mezőgazdasági téren. Egyelőre csak a vál­
lalkozó szellem és a tőke hiányzik. Élelmes telepe­
sek, a kik a modern mezőgazdaság színvonalán 
állanak, ha e mellett még elegendő tőkét is tudnak 
vállalataikhoz mozgósítani, Mexikót a legvirágzóbb 
államok közé emelhetnék. Már is jelentékeny 
Mexikó haladása az ipar terén s a kinálkozó kincsek 
igen erősen foglalkoztatják az Egyesült Államok 
kapzsiságát. így tehát nem lehetetlen, hogy a szegény 
boerok csöbörből vödörbe jutnak : angol fenhatóság 
alól amerikai fenhatóság alákerülnek. Remélhetőleg 
azonban erre még sem fog oly egyhamar rákerülni 
a sor, vagy ha igen, az amerikaiak ellen nem lesz 
annyi kifogásuk, mint az angolok ellen, már csak 
azért sem, mert az előbbiekhez nem fűződnek oly 
keserves emlékeik s nem éreznek irántuk oly hagyo­
mányos gyűlöletei fc,« 

-f^A B O E R O K MEXIKÓBAN. 
A délafrikai háború befejezése után tudvalevőleg 

a boerok egy része, az engesztelhetetlenek, a kik 
legyőzetésük után nem akartak angol fenhatóság 

KAZAKOK^TAM ADÁSA. 

ALMÁSY GYÖRGY B E L S Ő - Á Z S I A I UTAZÁSÁBÓL. 
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HfA MEGKONFUNDÁLT KISÉKTETEK 
hta MIKSZÁTH KÁLMÁN. 

Öreg mesemondónak, a minő én vagyok. 
mindenre van már kikomponáJt története. Mint 
a pa t ikában a hogy tégelyekben állnak izgató, 
csillapító szerek, kenőcsök, esöppek, porok 
köhögés ellen, haspuffadás, görcsök ellen, úgy 
sorakoznak eszemben mindenfele bohókás me­
sék, mindenféle politikai nyavalyák ellen. 
Bizony még az obstrukezió ellen is akad egy 
fantasztikus és csodálatos, majdnem hihetet­
len história, de a magva a, legmeztelenebb 
igazság. Fehé r asztalnál el szoktam mondani 
szűkebb körben, de ta lán érdemes lesz szélesebb 
körbe is kivetni. 

Az tör tént ugyanis e napokban, hogy Budán 
eltemettek egy Korczay Mihály nevű ügyvédet. 
Halá l neme : szívszélhűdés. 

Mihelyest ráborultak koporsójára a görön­
gyök s elkezdte volna az örök silentiumot, egy­
szerre felrázta egy h a n g : 

Mit keres itt kegyelmed az ón siromban? 
- Ez az ón sirom, - f o r t y a n t fel dr. Korczay. 
- Hogy mer olyat mondan i : ' 

- Ma fizette ki feleségem a városnál a sír­
hely árát, —- bizonykodott Korczay, vagyis he­
lyesebben a lelke s még helyesebben a túlvilági 
énje, — ez a sir tehát az enyém, félre innen 
atyai i ! 

— É n m á r ötszáz éve fekszem itt és nem en­
gedem a jussomat . 

— Há t kicsoda ön :' 
É n Gergely diák vagyok, a király Írnoka. 

— Miféle királyé ? 
A Zsigmond királyé. És kend kicsoda:' 

- Dr. Korczay Mihály köz- és vá l tóügyre* 
Nohát takarodjék innét, nekem itt ne szu­

szogjon. 

K/mnttch László rnjz 
A MINT CZIVAKODNANAK A SÍBBAN, MEGJELENIK A FÖLDALATTI VILÁG SZELLEMI;. 

PÁNCZÉLBA ÖLTÖZÖTT LÁNDZSÁS VITÉZEK KISÉRTÉK EGY CSOMÓ MAGYAR-BUHÁS URAT. Kimnach Lástló rajta. 
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Ohó, — replikázott a holt ügyvéd, - föl­
téve, de meg iH'iii engedve, hogy a sir eredeti­
leg az öné volt, ez a joga immáron elévült s ón 
legott beadom a kilakosítás iránti keresetemet 
az ördögnek. Sajnos, hogy az ő illetékességi 
köréin' jutottam : reménylem, önnek is ő a gaz­
dája :' 

Fájdalom, Behajtott fel Gergely diák, 
részt vettem a király megbízásából a szepességi 
városok elzálogosításában. 

Szép üzlet lehetett, irigykedék Korezay. 
S ezért vetettek a purgatoriumba az ördög 

keze alá. hogy a haza testéből kiszakítottuk 
ezeket a városoka'., de remélem, nem örök ideig 
lajt elkárboztatásimi. 

— Hogy-hogy? kérdé Korczay. 
— Van tudniillik egj enyhítő körülmény 

javamra, én vettem rá a királyt, hogy szakad­
jon el a pápától, IX. Bonifaciustól , - úgy va­
gyok értesülve, hogy egy idő után e miatt az 
égbe jutok. 

Hm. ez meglehet : hanem én ezt nem 
várom be. menjen ki a helyemről, menjen ki ! 

— No csak az kellene még. 
Hát majd meglátjuk. 

Éa a mint így czivakodnának a sírban, egy­
szerre csak kenkőszag és tust közt megjelenik 
a földalatti világ szelleme és rajuk r ival l : 

Ejnye, Ördög adta fajzatai! Hogy mertek 
itt l á rmázn i? Miféle szemtelenség ez:' Itt az 
örök nvugalom van. Itt csendnek kell lenni. És 
a csendet is ki kell tar tani , mint a lármát, — 
Nur aushalten ! szólt a szellem mennydörgő 
hangon s eltűnt. 

De a két holt nem sokba vette a szellem sza­
vait s újra kezdte a feleselést. A szellem kis 
vártatva újból megjelent. 

Nem fogadtatok szót, gazemberek : mind a 
ketten ki fogtok takarodni, vissza az életbe. 

Lucifer hazament és rendelé legott a szolgái­
nak, hogy a két halot t bocsáttassek vissza az 
életbe. 

— De ez nem lehet mondták a segéd­
ei rdögök. 

Azaz folytatják tovább álmaikban az éle­
tüket, a mi voltaképen egyre megy. meri hisz 
az élei is csak álom. tehát az álom is csak elet. 
M e n j e t e k é s k e l t s e t e k fel ő k e t . ( i e r g e l v d i á k a z 

egyik, Korczay ügyvéd a másik. l>i\i. 
És az ördög-adjutánsok szót fogadtak, azon­

nal intézkedvén a fenforgó ügyben ; azaz belop­
ták büntetésül álmaikba a napi életük folyta­
tását. 

Hanem hát. mi nem történt , összetévesztet­
ték a conduitl istájukat s Korczay Mihály ügy­
véd a Zsigmond király idejébe, Gergely diák 
pedig belecsöppeni a mostani napokba. Köz­
igazgatási rendetlenségek denique a pokolban 
is vannak. 

Korczay ügyvéd újra élt. legalább ő úgy 
erezte, hogy el s egy ház előtt talál ta magát, 
egy ismeretlen városban, voltaképen azon a he­
lyen, a hol minap a guta ütötte meg. körös­
körűi apró ablakos házak alltak tornyokkal és 
bástyákkal. I>e. nini. hisz ez a Duna ! Az a hegy 
meg a Gellért. 

Ment. mendegélt nagy tűnődéssel a dolgokon 
valahogy a Mátyás-templom felé, midőn külö­
nös menet bontakozott ki szemközt. Pánozélba 
öltözött lándzsás vitézek kisérték egy csomó 
magyar-ruhás urat, nagy zajjal, zs ibongássai 
Büszke, daezos tartással jöttek ezek, csöröm­
pöltetve lánczaikat. A kopjak és fegyverek vidá­
man csiilogtak-villogtak a napfényben, de a 
lándzsások arcza sötét és zordon volt, Elő] egy 
nagyszakállú ár lovagolt, kis buzogánynyal a 
kezében, mellén az ország czímerévelj utána 
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Kimnach László rajza. 

TÁVOLABB KKT l-'öri; AI.I.oTT ÉS BESZÉLGETETT. 

két skarlát-szín ruhába öltöző.t magas férfi lép­
delt, mindé ik egy-egy bárdot emelve. Hátul 
zajongó, sipitozó, vigyorgó és rémüldöző cső-
cselék, \argák. csizmadiák, gyerekek, Vénasz-
szonyok, ki átkozódva, ki magyarázva. 

Korczay megszólított egy embert, a ki nyers 
állati bőrt \itt a vállán. 

Mi tör te ink Hl-.' 
Az egykedvűen felelte : 

A király leiiyakaztatja őket. 
Le nyak áztat ja? Hát mit csináltak: ' 
Zúgolódtak a kormányzat ellen, ellenkez­

tek, lábatlankodtak, szóval kényelmetlenek a 
királynak* 

Ostobaság — nevetett fel Korczay. - Ki 
az ott elöl a lovon: ' 

Az a budai várkapitány, Amadé' Pál uram. 

Kimnach László raj in. 

.V LÁNDZSÁSOK ARCZA SÖTÉT ÉS ZORDON VOLT. 
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— H á t az a kettő a bárddal: ' 
— Azok a hóhérok. 

És ez a meglánozolt büszke fejű magyar: ' 
Héderváry. 
Bolond kend, bátya, hiszen a bánt szemé­

lyesen (ismerem. Most épen Egyiptomba készül. 
talán már el is ment. 

— Megy ám. de Pi látushoz vacsorára 
felelte az állatliőrős ember sóhajtva. — Pedig 
micsoda gazdag ember ! Mennyi birtoka van. 
Mennyi rétje, malma, vára. Az egész Dunántúl 
tele van Kont-birtokkal. 

Mintha világosságot lőtt volna be Korczay 
fejébe, a «Kont» szóval különös fázékonyság 
futott végig a tagjain s eszébe villant a törté­
nelem, a Garay verse Kontrol, a harmincz ne­
mesről, íbiszen szavalta is gyerek korában). 
Szent Isten ! Miféle látomány ez. a történelembe 
v i s s z a f e l é : ' H o g y l e h e t a z ? 

Ah. a Szent György-térre viszik! — kiáltá 
akarat lanul . 

— Igen, ott van a vérpad felállítva. 
És a nép megengedi, hogy ez megtörtén­

j é k ? Hisz ez istentelenség, égre kiáltó gaztett. 
Az állatbörős ember (nyilván valami mészá­

r o l vállvonogatva bámult az idegenre. 
- Hát mit tehessen a király. H a a király 

került volna a Konték kezébe, há t ők veszik a 
király fejét,hogy ini a Konték kerültek a király 
kezébe, a király veszi a Konték fejét. Ez vi­
lágos. 

De ez nem így van, egy jogál lamban! Az 
égre nem ! - kiáltott fel a prókátor. 

A mészáros megrázta a bőrt a v á l l á n : 
— Látja az úr ezt a bőrt, ezekkel a nagy 

szarvakkal: ' Egy óra előtt még ez ökör volt s 
nagy szarvaival nekem rohant, fel akart szúrni : 
s ha nem vagyok ügyesebb a taglóval a kezem­
ben, úgy most az én bőrömet czipelné az ördög, 
mint a hogy én czipelem az ökör bőrét. 

Korczay megrázkódott az ördög említésére. 
S önkéntelenül kisérte tovább a menetet és 
végig nézte az egész borzalmas látványt, Kont 
és társainak kivégzését. 

Jóval távolabb a bámész sokaságtól két főúr 
állott és beszélgetett. Az egyik, őszszakállú, a 
kardjára támaszkodott s mikor az utolsó fejből 
is felszökkent a vérsugár, így szól t : 

Sok jó ember volt közöttük. 
- Hja, felelt a mellette álló, bozontos 

szemöldökű főúr. — Nem voltak elég csen­
desek, t ehá t elég csendesekké tevődtek vala. 

Dr. Korczay a lassan oszló sokaságba ve­
gyülve, inegkérdé valakitől, ki légyen az a bo­
zontos szemöldökű főúr? 

— Pala t ínus uram, ő kegyelme, — mon­
dották. 

Ezalatt ép ily megfoghatatlan dolgok tör­
téntek Gergely diákkal, ki valahol a népszín­
ház tájékán találta magát, ama helyen, a hol 
befult volt ötszáz év előtt kacsavadászat köz­
ben. Természetesen fogalma se volt, hova került. 
Magyarul beszélő emberek rajzottak az utczá-
kon, magyar felirata czégérek függtek a boltok 
fölött, roszul öltözött rikkancsok papirczédu-
lákat árultak s torkuk szakadtából kiabáltak : 
i' lieitdkívüli kiadás. Az obstrukezió egyre folyik. 
Egy képviselőt agyonvertek.» Vett volna ilyen 
papirost, de egy fillérje se volt. Figyelve, észlelve, 
haladt egyre beljebb a tündéries városban, mely­
ben olyan nagy ablakai voltak a házaknak. 
hogy egy kocsi is befért volna rajtok, meg-meg-
állt egyes beszélgető csoportoknál, a hirdetési 
oszlopok plakátjait átolvasta, bámul ta a ma­
guktól j á ró villamos kocsikat, szerette volna 
tudni, hol van. míg végre a Dunához érkezvén, 
melyet csodálatos pompájú hidak úgy húztak 
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össze, mint az asszony derekát a halcsontok; 
csodálkozva, de mégis édes hevülettel ösmerl rá 
a régi tá jékra : Budára, Pestre lent a Margitha-
szigeti'c. Szűz Mária Szent anyánk! Micsoda 
város támadt itten. Eszes ember lévén, hamar 
kikombinálta, hogy mi történt. 

Terringette, • dörmögte, — engem a 
helyett a szemtelen íiczkó helyett talált az ör­
dög feltámasztani. 

No, úgy is jó. Mohó vágy fogta el, meglátni 
az ország fejlődését, inegösmerni az új talál­
mányokat. Mily kevés halandónak adatott, ha­
záját ötszáz év múlva lá tni! Milyen szerencse! 
De sietni kell, fölhasználni minden perczet, 
mert az ördög nem alszik, kikorrigálja a hibáját 
s azzal vége. 

Ment, ment tehát, űzetve a tudás szomjától, 
elvegyűlt a tömegek közé, felbátorodott, itt-ott 
kérdezett is egyet-mást. de a nélkül is észre­
vette az arezok komorságán és a beszélgetők 
elejtett szavaiból, hogy valami nagy baj van az 
országban. 

Különös dolog volt, az emberek nagy tele­
nyomtatot t papirosokról olvasták le az idők 
járását és a jövendőket, a mit Zsigmond ki­
rály 0 Eelsége korában az asztronomusok a 
csillagokból néztek le. 

Hallotta, a mint két úr találkozván, a követ­
kezőket mondta az egyik : 

- Sok bajban volt már ez az ország, de még 
ilyenben soha sem. 

Mintha mérgezett nyilat lőttek volna Gergely 
diák szivei,,., szinte fölszisszent. 

Egy másik ű r így szólt a vele menő társához 
(Gergely diák a hátuk mögött kullogott) : 

^ ines kibontakozás ebből a helyzetből, 
nincs-nincs. 

Be hát mi történik itt : ' Elfogta a kíváncsiság 
és félelem. Óh, te gonosz sátán, hát azért kel­
tettél fel a való életre, hogy megkínozhass! 
Minek kellett nekem ezeket megtudni? Vesze­
delemben van az ország, most már legalább 
meg kell tudnia, milyen v eszcde'einben, s illő 
vagy nem illő, megszólított egy urat, a ki dolog-
talanúl állt egy sarkon és l i 'Des szám volt 
ráverve a piros sapkájára. Nagy úr lehetett. KAAs ivói; RAKOVSZKYVAL SUTTOGOTT EGY FÜLKÉBEN. 

«\ KIICVI.V MlNOK.lA'i. FELELTE GERGELY. 

ROSZUL ÖLTÖZÖTT RIKKANCSOK KIABÁLTÁK: "RENDKÍVÜL] KIADÁS.» Linel, Lajos rajza. 

mert a többi ember mind loholt, sietett vala­
hová, min tha küldve volna, csak ez ácsorgott 
nyugodtan és valami apró edényből füstöt fújt 
a levegőbe. 

— Ne sértse meg a szó, vitéz nagy jó uram. 
kezdi'' Gergely diák terhére ne essék a 
felelet . . . 

Mit akar: ' 
Mondja meg nekem, kegyelmed, micsoda 

baj van i t t ; hosszú idők óta nem voltam az 
országban, most csöppentem ide s hallom a sok 
mindenféle beszédből, de csak zagyván értem, 
hogy valami nagy baj tornyosodik az ország 
fölött 

Ügy? Az ország fölött:' Hát az obstruk­
ezió! felelte |V ! váll lói a 124. szám. 

És mi légyen az az obstrukezió? tuda­
kolta Gergely diák, röstelkedve, hogy nem 
tudja. 

Nagy arák lefetyelnek. 
És hol van az az obstrukezió? Hol lehetne 

azt lá tn i : ' 
Az az országházban van. 

— Merre van az országháza".' 
A füstfuvó ember erre eligazítá becsülettel, 

hogy csak menjen egyenest a Duna mellett föl­
felé, egyszer csak odatalál a sok tornyáról , meg 
a pánczélos vitézekről a tornyok telijén. 

Mire megindult Gergely diák a mondot t 
irányban s egyszer csak odaéri a palotához, 
mely kis híja. hogy nem forgott kacsalábon, 
mint a mesebeliek. A kapuban egy drága bun­
dába öltözött nagy úr állt, ezüst buzogány nyal 
a kezében. Tahin maga a mostani király, 
gondolta elsőbben, de miután a kocsiajtókat ö 
nyitogatta ki, Gergely kitalálta, hogy a janitor. 

Mégis környékezte mindjárt, hogy azt mondja, 
szeretné' látni az obstrukeziót. 

A janitornak megtetszett a furcsa Öltözetű 
ember, mosolyogva kérdezte tő le : 

Miféle szerzet az úr: ' 
A király irnokja, felelte Gergely. 
A makk királyé vagy a zöld királyé:' 
Ilyen királyok is vannak: ' kérdé Ger­

gely elcsodálkozva királyságok, országok vál­
tozásán. 

Sotök a leghatalmasahbak ; legtöbb híveik 
vannak, felelte nevetve egy czilinderes ár, a 
ki épen akkor jöt t és hallotta a beszélgetést. 

S ugyanakkor intet t egy tereinszolgának, hogy 
vezesse fel a királyi Írnokot a karzatra. 

Ki),i,mcii László rajta. 
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EGYSZEBEE CSAK ABBA LÉPDELT HOCK. GEBGELY DIÁK FÁZÉKONYAN MEGB0BZ0NG0TT. Richter Aurél rajzit. 

Hallgatta, hallgatta aztán ott fenn Gergely 
diák a sok beszédet, hízott, épült a lelke a szép 
szavakon. S kezdte kitalálni, magától össze­
rakni az állam új formáját. Hogy megváltozott 
a magyar nyelv, egészen más, de még sem az 
az igazi. Istenem, Istenem, hát ez volna az 
országgyűlés:' Milyen leiekemelő ez. Minden 
emberi fej egy területet jelent az ország földjé­
ből. Milyen idegenszerű minden, csak egyetlen 
nyájas ismerős van: az országczímer, a hámias 
halom, a kettős kereszt, meg a folyamokat jelző 
ezüst pólyák. Aztán az arczok is ügy hasonlíta­
nak a hajdaniakhoz. Ni, az ott épen olyan, 
mint az izmaelita boltos volt a királyi vár 
a l a t t . . . az meg ott Apor uramra emlékeztet. 
De milyen furcsa, hogy kardot nem viselnek az 
urak. Még annak is csak egy csöngetyűje van, 
a ki fent a trónuson ül. Valaha a kosok nyakán 
volt ilyen. Egyik-másik szomszédjától váltig 
tudakolt, kérdezett: 

— Kik azok ott a trónuson \> 
— Az elnök és a jegyzők. 
— Hát az a jól táplált főúr a kisebbik tró­

nuson ? 
— Az az iglói képviselő, Münnich Aurél 

előadó. 
Nagyot dobbant a diák szive örömében. 
— Hát a szepességi városok is ide küldik a 

követjüket:' 
— Természetesen. 
No, hála Istennek. — Föllé! ekzett, mint a 

kinek szivéről nagy kő esett le. — Tehát már 
nincsenek zálogban a lengyeleknél! 

Apránkint kezdte megérteni a dolgokat, csak 
egyet nem birt felfogni, hogy mért van hát az 
ország olyan nagy veszedelemben, a minőben 
még nem volt. 

Ezt kellene még megtudnia és elhatározta, 
hogy erre nézve valamely képviselőtől kér fel­
világosítást. A folyosóra utasították e végből és 
sok zeg-zugon keresztül c-sakugj'an oda is jutott. 
Egész raj uri ember hullámzott a folyosón, 
szivaroztak, vitatkoztak, föl s alá jártak Kimen-
Hédervárv Yancsót kereste. Kaas Ivor l!a-
kovszkyval suttogott egy fülkében, Eötvös ado­
mákat mesélt egy csoportban, Tisza a wippek-

kel beszélgetett, csak épen Belicska Béni ült 
egyedül egy szögletben. 

Gergely diáknak ő hozzá volt a legtöbb bi­
zalma, megszólította latinul: 

— Dicat mihi in quo pericnlo versetur pat­
ria nostra? (Mondja meg nékem, mily veszély­
ben forog a mi hazánk ?) 

— Sprecheii Sie nicht schwabiseh ? - kérdé 
Belicska. 

Mire Gergely diák magyarul ismétlé meg a 
kérdést. 

— Nagy veszélyben forog, — ínondá Belicska. 
— De hát mi a baja ? 
— Elveszendőben van az alkotmány, a par­

lamentarizmus, szóval minden. 
— Talán ellenség hódította meg az orszá­

got? - kérdé Gergely diák. 
— Dehogy. 
— Vagy a király akarja elvenni az alkot­

mányát ? 
— A világért se, — felelte Belicska. — Sze­

gény öreg király éjjel-nappal azon töri fejét, 
miképen mentse meg. 

— Miért van hát veszélyben, ha senki sem 
akarja elveszteni V Nem értein. 

— Hát az úgy van, — folytatá Belicska fö­
lénynyel, — hogy van itt vagy húsz ember, a ki 
folyton beszél és már egy álló év óta nem en­
gedi mozdulni az; országot. Nincs ujoncza, adója, 
nincs levegője, szóval meg van dermedve. Tizen­
hat millió ember, a ki tanácstalanul, kétségbe­
esve . . . 

— A húsz ember miatt ? Nem értem. 
— Hát igen, képzeljen egy a hínárban meg­

feneklett szekeret, — magyarázta Belicska hév­
vel, - - a z államgépezet nem tud mozdulni se 
jobbra, se balra, a húsz lármázó ember nem 
akarja engedni, mert . . . 

Belicska egyre magyarázott. 
— Nem értein, még se értem, motyogta a diák, 

folyvást zavartabban és nyugtalanul tekintett 
a folyosókon végig, pokolbeli kénkőszagot érzett 
közelegni, valami előérzete volt. hogy érte jön­
nek. Ajtók nyitódtak, csapódtak távol és közel. 
Egyszerre csak arra léjxlelt Hock. Gergely diák 
fázékonyan megborzongott. Hock reá mereszté 
szúrós tekintetét. Egy kis füst támadt a levegő­

ben, meg eltűnt. Hűs áram futott át a. folyosón, 
mintha ablak nyílt volna meg valahol. Belicska 
maga elé tekintett és nem látott senkit, semmit, 
A diák eltűnt előle. 

Csak a Hock távolodó lépteit hallotta, kip, 
kop, kip, kop. 

* 

A közös sírban összetalálkoztak Gergely diák 
és Korczay fiskális. Az előbbi szólalt meg elő­
ször. 

Tudja-e, hogy minket felcseréltek s nekem 
a kegyelmed életfolytatása jutott osztályrészül? 

— Engem meg a Zsigmond király korszakába 
helyeztek---felelte a fiskális méltatlankodva,— 
de fel is számítok ezért a küldetésért az ördög­
nek egy borsos expens-nótát. 

— És mit látott kegyelmed ottan ? 
- Vért és vért, — felelte iszonyodva, — lát­

tam harmincz főurat, a kiket, elégedetlenek és 
kényelmetlenek levén, egyszerűen lenyakaztál;. 
Hát ön ugyan mit látott '.> 

A diák gúnyosan verte össze csont állkap­
csait : 

— Ostobaságot. Nevetni szeretnék rajta. Lát­
tam húsz urat. akik kellemetlenkedtek az egész 
országgal, mely tizenhat millióból áll és a ki-
rálylyal'szemben, a kinek azt mondják, egy 
millió katonája és sok ágyúja van, és a király 
meg a tizenhat millió ember mozdulatlanul, 
tehetetlenül sopánkodott, hogy el kell veszniök. 

No és mit akar ön ebből kihozni ? 
Azt, hogy kegyelmetek sok okos masinát 

kitaláltak azóta, de a józan eszüket elvesz­
tették. 
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BAKÓ CSETEI HEEZOG PÉTER. 
A magyar arisztokráczia és nemesség soha­

sem volt az alsóbb osztályoktól khinai fallal 
úgy elválasztva, mint Európa más részeiben 
az exclusiv osztályok. Az arisztokráczia és a 
nemesség mindazt úgyszólván fölszippantotta 
magába, a mi értékeset az alsó osztályokban 
talált. Ez annak a csodának a nyitja, hogy 
hazánk, daczára a sok nemzetiségnek, ezer évig 
megmaradt a magyar elem vezetésével, mert a 
mi erő az idegen fajoknál támadt, vitéz ember, 
okos ember, gazdag ember, azt fölvette az alkot­
mány sánczai közé s magyarrá tette. 

Az arisztokrácziához nem egy kapu veze­
tett, de három i s : hadi vitézség, nagy tőke 
összehalmozása ós bármi téren való rendkívüli 
kiválóság. 

Csetei Herzog Péternek, kit a király e napok­
ban emelt bárói rangra, két, vagy talán három 
jogczíme is volt e kitüntetéshez. 

Először a tekintélyes vagyona. Kétségtelenül 
ez az első kellék. Mert akármilyen merész állí­
tásnak látszik is, az arisztokráczia-csinálás 
mestersége okosan kezelve nem nélkülöz bizo­
nyos demokratikus olajcsöppet. A bárói vagy 
a grófi titulus némileg ösztönzés a fény és 
pompa kifejtésére, vagyis az összehalmazott 
tőkének több csatornán való kicsurgatására. 
Azért van a kicsurgató készüléknek, a czímer-
koronának öt ág helyett hét vagy kilencz ága, 
illetve csöve, hogy gyorsabban folyjon ki a sze­
gényebb osztályok közé.. 

Herzog Péter azonban nemcsak gazdag 
ember, hanem közéletünk kiváló alakja, még 
pedig hála istennek, nem olyan téren, a hol 
sok van (nem szónok és nem politikus), hanem 
olyan téren, a mely teljesen üres. Herzog Péter 
a legnagyobb kereskedői talentum az országban, 
a kinek a maga nemében európai neve v a n s a 
kinek vállalatai, üzletei nemcsak neki hoztak 
nagy vagyont, hanem az ország közgazdaságára 
is föllendítő hatással voltak. Számos iparválla­
latát, melyeknél a vezető motívum mindig 
a magyar produktumok versenyképességének 
emelése, nem is említve, csak a dohány-kiviteli 
téren elért sikereit emeljük ki, melyek szinte 
bámulatra késztetnek, hogy mi mindent vihet 
ki egyetlen magán ember, ha vasakarat, szor­
galom, ügyesség, életrevalóság, kereskedői tisz­
tesség és nagy talentum lakik benne. Nem 
csak a közeli országokban tette keresett ter-
ményczikké dohányunkat, hanem négy világ­
részben tart fiókokat, úgy hogy a Herzog-czég 
ma egyike a legnevezetesebb világczégeknek. 

Innen is van talán, hogy bár a felemás «báró 
Herzog*, míg a fül megszokja, kissé különösen 
hangzik, még se cserélhette ki a Herzog nevet 
egy megfelelőbbel. 

Báró csetei Herzog Péter ez időszerint hat­
vanötéves, még mindig tevékeny, ruganyos férfi, 
a kinek Maczedóniába kirándulni annyi, mint 
átszaladni egy kis udvari vadászatra Gödöllőre. 
Ámbár a vadászatra mégis szivesebben megy, 
mert ez egyik főszenvedélye. (Azért is közli a 
«Vasárnapi Ujság» vadászruhában.) 

Tévedne, a ki Herzogban, tekintve roppant 
sikereit, vállalatainak különféleségét, malmait, 
textilipargyárait, egyikét képzelné azoknak a 
chablon kereskedő természeteknek, a kik lázas 
szenvedélylyel éjt-napot összetéve üzletdolgai­
kat hajszolják. Herzog Péter mindenekelőtt egy 
angol gentleman képét nyújtja, a ki nyugodt 
tempóban csinálja a maga dolgait. Szinte nem is 
látszik csinálni semmit. Ott van a színházban, 
ott van a felolvasásokon, irodalmi matinékon, 
hangversenyeken s mindenféle mozgalmakban, 
este a szabadelvű klubban kártyázik kicsiben a 

BÁBÓ CSETEI HEBZOG PÉTEE. 

barátaival, a hol mindenki osztatlanul szereti 
és becsüli, és a hol már nyugtalanul várják a 
partnerek, s ha egy nap elmarad, kedvetlenül 
dörmögik : 

— Péter már megint vadászik valahol. 
A kártyázás után ő is be-benyit a nagy tár­

salgó-terembe, a hol a politikáról fecsegnek a 
képviselők és miniszterek; elmondja, ha kérdik 
a véleményét és ezt oly szerényen teszi, oly 
igénytelen formában, mint egy egészen laikus, 
de a politikusok összenéznek, mert véleményén 
rajta van a jegy, a nagy judicium oroszlán­
körme. 

FŐISPÁNI BEIKTATÁS DEBRECZENBEN. 
A szokottnál melegebb és fényesebb fogadta­

tásban volt része Domahidy Elemérnek, Debre-
czen város és Hajdú vármegye új főispánjának, 
midőn e hónap 11. és 12-ikén székébe ünne­
pélyesen beiktattatott. 

Az új főispán ősi fészkének, Szatmár várme­
gyének előkelő családai, élükön a fiatal gróf 
Károlyi Györgygyei, a nagykárolyi kerület új 
képviselőjével, közigazgatási tisztikara az al­
ispántól kezdve, a Domahidy-család tagjai, az 
ünnepeltnek édesatyja, mind megjelentek az 
ünnepélyen. Az utczák már 11-én reggel fel 
voltak lobogózva, és délután a város ötös dísz­
fogata hosszú kocsisor kíséretében vitte a szat­
mári vonattal érkező főispánt a megyeházhoz. 

Január 11-én este ismerkedő vacsora volt a 
Kaszinóban. Csak itt tűnt ki a fényes szatmár-
megyei vendégsereg nagy száma, mellettük a 
szabolcsiak báró Feilitzsch főispánnal, számos 
országgyűlési képviselő pártkülönbség nélkül, 
köztük Dobieczky Sándor, Papp Elek, Rákosi 
Viktor, báró Solymosy és mások. Jelen volt több 
református pap is, kik a nagykárolyi egyház­
megye világi gondnokát tisztelték meg az új fő­
ispánban. Mintha egy estére felújult volna a 
régi vidám mulatságok képe, midőn a debre-
czeni vásárok alkalmával Szatmár, Szabolcs és 
Biharmegye nemessége adott egymásnak a Boka 
Károly vagy a Fátyol muzsikája mellett a régi 
«Fehérló»-ban találkozót. 

De a régi «Fehérlő» az újabb időben hivatást 
cserélt. Débreczen városa a megyerendezés al­
kalmával az új Hajdúmegyének ajándékozta 
megyei székhely gyanánt. Az egyszerű, de tisz­
tes épület még a XVHI. századból való, már a 
Gvadányi «Peleskei nótáriusa* itt szállott meg 
Budára utaztában, és innen ment tovább a Hor­
tobágyon át. Débreczen mívelődési történetében 
arról is nevezetes, hogy ezen épület udvarán 
épült az első débreczeni színház, melyben Déb­

reczen első szinielőadását 1798-ban a Wesse­
lényi báró erdélyi színtársulata (a tagok közt 
a Gyulai Pál által megörökített Gidófalvi 
Jancsó Pállal) tartotta. Ennek emlékét egy év-
>zázad múlva díszes emléktáblával örökítette 
meg a débreczeni Csokonai-Kör; az emlék­
tábla képünkön isiátható. 

Ezen épületben, Hajdumegye nagy tanács­
termében történt most is, január 12-én reggel 
'.) órakor Domahidy Elemérnek Hajdúmegye 
főispánjává beiktatása, a megye képviselőtestü­
letének, törvényhatóságainak és küldöttségeinek 
lelkes részvétele és a szokott tisztelgések mel­
lett. Innen, a főispán a város kocsijába szállva, 
a débreczeni Városház nagy gyűléstermébe jött 
át 10 óra után az egész közönség. De sokan 
nem kaphattak helyet, mert a város küldöttségei, 
a királyi tábla, a különböző egyházak, egyletek, 
a közös hadsereg és honvédség nagyszámú ma-
ganrangú képviselői már nagyrészt elfoglalták 
a tágas termet, melynek utczai ablakai a szem­
közt levő Podmaniczky-háznak azon nagy ter­
mére néznek, a hol 1849-ben a Felsőház tar­
totta üléseit. 

A városi képviselőtestület, a polgármester, 
és az egymás hátán tolongó nagy és fényes 
közönség előtt tette le az új főispán második 
esküjét, és tartotta meg hatásos beköszöntő be­
szédjét, melyet pártkülönbség nélkül rokon­
szenvvel és tetszéssel fogadtak. 11 órától 2 óráig 
negyven különböző küldöttséget fogadott az új 
főispán abban a teremben, mely 1849-ben a 
Kossuth Lajos kormányzói lakásának egyik szo­
bája volt. Mindenik küldöttséget lekötelező ós 
szíves szavakkal bocsátotta el. 

Jóval 2 óra után kezdődött a «Bika» vendéglő 
nagy dísztermében a bankét, majdnem 500 
teritékkel. Débreczen, Hajdú-, és Szatmár-
megye díszes vendégközönsége, számos idegen 
törvényhatóság meghívott vendégei, az ország­
gyűlési képviselők, a belügyminisztérium né­
hány magasrangú tagja az ülőhelyeket, a terem 
emeleti páholyait pedig Débreczen előkelő 
hölgyközönsége sűrűen lepte el. A nagy tömeg 
és a növekvő zaj miatt az Ő Felségére, a minisz­
terelnökre és a főispánra mondott felköszöntőkön 
kívül csak a 90 éves agg püspöknek, Kiss Áron­
nak szavait lehetett meghallani, a többi szónok­
lat nagy részét elnyelte a lelkesült közönség 
önkéntelen obstrukcziója. 

Mind a lakoma lefolyásából, mind a beikta­
tási ünnepélyességek kedvező benyomásaiból 
örömmel remélheti Débreczen és Hajdú vár­
megye azt, hogy az új főispánt a szeretet, biza­
lom és megnyugvás kisérendik új pályáján. 

G. 

A L E É G E T T C H I K A G Ó I I K O Q U O I S -
S Z I N H Á Z . 

New-Yorkból január 6-ikán feladott levelet 
kaptunk f. január hó 13-án, melyben Braun G. 
ott élő hazánkfia több angol és német amerikai 
lapokból vett képet küldött lapunknak a chika-
gói Iroquois-szinházról, mely a múlt év utolsó­
előtti napján oly rettenetes tűzveszedelem szín­
helye volt. A képeket lapunk mai számában 
közöljük. 

Fölemlítjük ez alkalommal, hogy az Iroquois-
szinház egyike volt Chikagó legszebb színház­
épületeinek ; építésében a párisi Opera Co-
mique-t vették mintául. Építése módjánál fogva 
a lehető legnagyobb mértékben tűzbiztosnak 
tartották építői, a hatóságok s a közönség egy­
aránt. A nézőtéren 1744 ember számára volt 
hely. A földszinti széksorok egymástól három 
lábnyi távolságra voltak. Páholy csak három­
három nyilt minden oldalon. A vesztibülbe a 
nézőtérről tizenkét nagy ajtó vezetett, innen 
pedig egyenesen a nagy előcsarnokba (foyer) 
lehetett jutni, mely egyik képünkön látható. 

A színházat csak néhány héttel azelőtt, nov. 
23-ikán nyitották meg ugyanazzal a «Kék 
szakáll" czímü némajátékkal, melyet a tűzvész 
kitörésekor játszottak. Ezt a darabot két évvel 
az előtt a londoni Drury Lane színház adta elő s 
ennek eredeti díszleteivel adták Chikagóban. • 

A Chikagóban uralkodó tűzbiztonsági álla­
potokról érdekes adatokat irnak a külföldi 
lapok. A kitűnő tűzoltóság minden igyekezete 
hasztalan Chikagóban, a «szelek városában», a 
gyakran ismétlődő tűzvészekkel szemben, me­
lyekben nem egyszer esik emberélet áldozatul s 



melyeknek oka az építkezés tűzveszedelmessége. 
Chikagóban a tűzálló anyagból épített húsz és 
több emeletes házak mellett egész városrészek 
vannak még, a melyekben alig van más, mint 
faház. I t t aztán ha t í z üt ki, nem ritkaság, hogy 
egész utczák elégnek s a tűzoltóknak a munkája 
csakis az emberek mentésére Bzorítkozhatik. 
Hágában a város belsejében is akárhány külső­
leg szép, hata lmas ház van, a melyek azonban 
a leghi tványabb anyagból épültek. Nemcsak a 
bérházakban, hanem a színházak legnagyobb 
részében is falépcsők vezetnek az emeletekre. 
Ta l án sehol sem használnak a világon a lakó­
házak építésére annyi fát. mint Chikagóban. 
Ezért a tűzbiztosítása díjak átlag nyolcaszor 
akkorák, min t Magyarországon. 

Az 1871 október 7 —9-diki tűzveszély óta. 
mely Ghikagó városát teljesen elpusztította, az 
ú jonnan felépült város, melynek kiterjedés. 
hétszer akkora, min t Berlin, tűzbiztonság tekin­
tetében sokat haladt ugyan, de színházainak 
építésénél a szükséges hatósági ellenőrzés 
hiányosnak bizonyult, mely hiány sok száz em­
ber életébe került. < ^ / 

MATILD HERCZEGNŐ ÖREGKORI ARCZKÉPE. 
Doucet festménye. 

Legutóbbi számunkban részletesen megemlékez­
tünk a nemrég elhányt Bonaparte Matild her< 
nőről, a nagy Napóleon unokahugáról s életéről ; 
közöltük egy művészi kéztől származó fiatalkori 
arczkópét is. Most egy későbbi korából való arcz-
képét közöljük, melyei élete utolsó eveiben festett 
róla Doucet hírneves Eranezia művész. 

Mint már elmondottuk, nz elhunyt herezegnő 
nagy tehetséggel ós kedvvel niívelte a festészetet s 
képei közül sok nyilvánosságra is került a párisi 
mfikiállításokon. Különösen pasztell-festményei 
voltak BÍkerfiltek 8 becsületére váltak volna akár­
mely hivatásos művésznek is. Doucet képe e ked 
vencz foglalkozása közben ábrázolja, a mint hajlott 
korában is egy festményén dolgozik Hegy fest­
ményei nagyobb raűbecscsel is bírtak, mint az 
átlagos dilettáns munkák, mutatja uz, begy több 
kitüntetést is kapott a -kiállításokon : 1861 dicse 
retet (mention honorable), 1865-ben pedig ezüst­
érmet. Egyik képe a Luxembourg-múzeumban függ, 
abban a gyűjteményben, a bova csak a legjelesebb 
Eranezia művészek munkái szoktak kerülni-. 

IKODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A ('Budapesti Szemle» most megjelent januári 

száma első helyen MarczaM Henrik tanulmányát 
közli Mommsen Tivadarról, a nagy német történet­
íróról, kinek korszakalkotó munkásságát széleskörű 
tárgyismerettel ismerteti. Aktuális érdeke van An­
gyal Dávid tanulmányának, melynek ezíme tDeák 
Ferencz emléke és a katonai kérdést s Deák szüle­
tésének századik évfordulója alkalmából megjegj 
zéseket tesz azokra a támadásokra, melyek az utóbbi 
időben a napirenden levő katonai kérdésekből kifo­
lyólag Deákot s nagy művét, a kiegyezést érték s 
Deák nyilatkozatainak idézésével felel arra a kér­
désre, hogy mennyiben jogosultak azok a hivatko­
zások, melyek 1 teáknak a katonai ügyekről vallott 
felfogására történtek. 

A füzet további közleményei: Mahler Ede a régi 
Babyloniáról és Assyriáról szóló ozíkksorozatának 
első része. A szépirodalmi közlemények közt van 
Kieüand Sándor hírneves norvég írónak erővel tel­
jes elbeszélése «A waterloói.csata*, melyei Erdélyi 
Károly fordított magyarra Ezután Vörösmarty 
tizenhat eddig kiadatlan epigra in májat közli a füzet, 
melyek nagyobb részét lapunk legutóbbi számában 
lenyomattuk.Bogdánfy Lajos Manuelfranozia költő 
«A vén imakönyvt ezímű költeményét fordította le, 
Petrovics Elek Ferenozy Károlynak a Nemzeti Sza­
lonban festményeiből rendezett gyűjteményes kiál­
lítását, Metter Simon pedig a Műcsarnok téli tárla­
tát bírálja. Az «Ertesítő» rovat több bírálaton és 
könyvismertetésen kívül Lehr Albert és Bzinnyei 
József nyelvészeti polémiájának befejezését közli. 
A iBudapesti Szemlén Gyulai Pál szerkesztésében 
s a Franklin-Társulat kiadásában minden hónap 
elsején jelen meg; előfizetési ára egész évre 24 
korona, félév re 12 korona, egyes szám ára 2 korona. 

Hires könyvek magyar átdolgozásai. Lampel 
Róbert (Wodianer F. és liaii czég egy sereg világ­
irodalmi nevezetességre jutott külföldi könyvet 
bocsátott ki magyar átdolgozásban. 

Ezek közt van Waltrr Scolt történeti regénye, 
iDurward Quciitin, melynek romantikus meséje 
a XV. század végén játszik ; a magyar ifjúság szá-

MATILD HERCZEGNŐ ÖREGKORI ARCZKÉPE. 

mára átdolgozta Telekes Béla. A képekkel díszített 
könyv ara vászonba kötve 4 kor. 40 fillér. A hires 
amerikai irónő, Etarriet Beecher Stou'e-nak a rab­
szolgaság elleni nagyhatású irányregényét, a iTa-
másbátya kunylióját-iár. Darvai Móricz dolgozta át. 
A két kötetes, illusztrált mű ára 7 korona. — Defoe 
«Robinson Crmoet-jét újonnan átdolgozta Radó 
Antal: ara számos képpel, vászonkötésben 3 korona 
20 lillér. — A hires német humorisztikus k<>n\ 
vet, tMünchhausen báró kalandjait-t Gaál Mózes 
meséli el újra a magyar ifjúságnak : e könyv ára '•'< 
korona (JÜ fillér. Cooper egyik legkedveltebb "iudiá-
nus-regényét», az * Útmutató »-t Mikes Lajos fordí­
totta magyarra a a kiadó-czég a képekkel díszített 
könyvet 4 koronáért bocsátja áruba. Ugyancsak 
Mikes Lajos fordította le a mai angol írók leghire-
sebbikének, Rudyard Kiplingnek iGyermekmesékt 
czimű új könyvét. A sajátszerű, eredeti mesékhez 
maga Kipling készített ép oly sajátszerű rajzokat. 
Az érdekes kötet ára 3 korona. 

Könyvek fiatal leányok számára. Az. ifjú leá­
nyok számára, a kik a gyermekkönyvek olvasásá­
ból már kinőttek, de a nagy regények olvasására 
még nem értek meg. három alkalmas könyvjeleni 
meg a Lampe] Róbert (Wodianer F. és tíai) czég 
kiadásában. Deniczkyné Bajza Lenke tLeányok 
tükrét czím alatt nagy magvai- nők életraj­
zait irta meg: Szilágyi Erzsébet, Hunyadi János 
neje, Loránttfy Zsuzsanna, Szécby Mária. Zrínyi 
Ilona. Maria Terézia, Erzsébet királyné életrajzát. 
A hazafias könyvet Demeczkyné Vul/ Irma rajzai 
ékesítik. — Faylné Hentaller Mária iLeányévekt 
czím alatt négy hosszabb elbeszélését gyűjtötte 
össze egy érdekes kötetben, melynek ára l korona 
80 lillér. Tóth Sándor tSzőcske kisaszonyt czímű 
regénye 10 -15 éves leányok számára kiválóan al­
kalmas ifjúsági olvasmány; ára 4- korona 20 fillér. 
Mind a három könyv csinos vászonkötésben jelent 
meg s az utóbbi kettőhöz Tull Ödön készített tet­
szetős rajzokat. 

«Nő sorsa a férfin. Tizenöt elbeszélést adott id e 
czím alatt egy csinos kiállítású kötetben Cs. Szabó 
Kálmántól a Franklin-Társulat. Valamennyi elbe­
szélés a szerelem problémája körül forog; szomorú 
kil'ejlesi'i történetek, melyekben egy-egy szerelmes 
nő áldozatává lesz a férfi önzésének, szeretetlen-
ségének, léhaságának. Ezzel a szerző bizonyos egy­
oldalú világításban mutatja be az életet s az olvasó, 
különösen ha egyfolytában olvassa végig a történe­
tekei néha több változatosságot kívánna. Az elbe­
szélések különben nagy gonddal vannak megszer­
kesztve s ízléses formában elmondva, meglátszik 
rajtuk a szerző' nemes becsvágya, komoly törekvése. 
Alaphangjuk érzelmes, sokszor lyrai hangulattal li;it -
nak. párbeszédeikben fordulatosak, bár néha kissé 
azónokiasak. Különösen a nő-közönség érdeklő­
déssel és rokonszenvvel olvashatja a novellákat. 
A kötetet díszesen állította ki a kiadótársulat. 
A czímlapot Innocent Ferencz, kiváló festőművé­
szünk rajzolta. Ara 3 korona. 

A Királyszinházban az elmúlt héten két darab 
jubilált. Az egyik «Az aranyvirág*, Martos és IJuszka 
operetteje. a másik «A makranezos hölgyek*. 
o/l makranezos hölgyek* huszonötödik előadásán a 
darabban szereplő Ámor isten egy alkalmi versét 
mondott el. A közönség ma is tetszéssel nézte a 
szép athéni asszonyokat, a kik megesküdtek, hogy 
addig szakítanak férjeikkel, míg meg nem kötik a 

békét Spártával. Themisztoklesz athéni főparancs­
nokot is kirekeszti neje, a szép Lysistrata, de e köz-
lien kaczérkodik Leonidas, spártai főhadnagygyal, 
ki mint hadifogoly van Athénben. Az athéni höl­
gyek sem igen bírván ki ezen állapotot, Ámor isten­
hez fordulnak segítségért. Ámor isten segít is raj­
tuk, megsebzi Lysistrata szivét, úgy hogy szerelmes 
lesz Leonidásba, Leonidas is, virággal fölszerelve, 
siet ostromolni a szép Lysistratát, hanem mikor 
Lysistrata kibontja: a csomagot — a kutyamosó egy-
iigyüsóge miatt —• virág helyett sárgarépát talál 
benne. De azért szerelmesen borúi Leonidas nya­
káfa ós másnap kihirdeti az asszonyoknak, hogy 
feloldja őket esküjök alól. Lysistratát fedák Sári 
játszotta a jubiláris előadáson is, az ő elragadó ked­
vességével. Szépen énekelt Szamosi Elza és Bánó 
Irén. Thury ügyes Leonidása és Fcrenczi/ bárgyú 
Tliemiszloklesze egészítették ki a kitűnő össz­
játékot. 

A Népszínházban f. hó 8 lkán került szinre öwen 
Hall. az ismert angol szerző operetteje <iAz ezüst 
papucst, melynek zenéjét, Lesslie Stuart szerzetté. 
A darab szép kiállításban került szinre. Ez a kiállí­
tás, továbbá a szép jelmezek elkápráztatták a kö­
zönséget s úgy a hogy takargatták a darab bibiül, 
mert az sok van. Unalmas librettó, rósz viezczek 
jellemzik a bemutatót. Az operettet fantasztikus­
nak Ígérik és ezért elvezetnek minket a Vénusz 
csillagba. Egy angol csillagvizsgáló mutatja be új 
műszerét a vendégeinek s ezen át látják, mi törté­
nik a Vénuszon. Ott van csak az élet, minden gyö­
nyörűség meg vilii adva lakóinak. Azaz mégsem, — 
mert a fold asszonyai nem igen kívánkoznak oda, 
ott nem ismerik a férfit. Stella, a kíváncsi Vénusz-
laké letekint a földre S ekkor leejti kis ezüst pa­
pucsát. Ezért száműzik a Főidre addig, míg a pa­
pucsot meg nem találja. A csillagvizsgálónak 0 
érkezik veje, kis leányával ki hozza a talált papu 
esőt. Stella is ide kerül, keresvén papucsát. A csillag­
vizsgálónak igen megtetszik s feleségül is akarja 
venni. Stella azonban feltalálván a keresett tárgyat, 
miután hamarosan kiábrándult a férfiakból, vissza­
tér a Vénuszra. A szereplők közöl Küry Klára, mint 
Stella keltett feltűnést ezüstös kosztümjeivel. lihc-
dey Szidi, ki csak három nappal előbb kapta meg 
szerepét, igen félénken énekelt. SzentmiklÓsy Irén 
mint egy Vénusz-lakó kedvesen játszott. Az egész 
darabban legtöbbet érő Mader Raulnak, az Opera­
ház igazgatójának egy betétje, melyet Küry Klára 
énekelt. (S—%.} 

Magyar Színház. nSherryt, czím alatt elmés 
franozia operettet mutattak be a Magyar Színház­
ban. A mozgalmas operetté szöveget Ordonnequ 
irta. zenéjét Hugó Félix szerezte. A közönség jól 
mulatott az előadáson, pedig a meséjét már egyik-
másik darab révén ismerhetik. Egy gazdag nagy­
bácsi uuokaöcscse állandóan tudósítja nagybátyját; 
először az esküvőjét Írja meg, azután, hogy leánya 
született, meg Ha is, s ezen a réven pénzt szerez a 
bácsitól. Mindebből pedig egy szó sem igaz. Egy 
napon a nagybácsi megírja öcscsének, hogy meg 
fogja látogatni. Az ÖCS úgy segít magán, hogy 
hamarjában családot szerződtet magának: Egy 
attachét megtesz fiának, a kedvesét leányának, egy 
szobaleányt pedig a feleségének. S jól is menne 
minden, ha a szobaleány vad ura nem volna félté­
keny, os ha egy spanyol tánozosnő nem vadászna 
az attaehéra. A nagybácsi, ki Mistigrette unoka-
hugával érkezik meg, végre mindent megtud, hanem 
mégis megbocsát. A zene könnyű, fülbemászó ope­
retté-muzsika. A szereplők közül Tomcsányi Rusi 
tetszett leginkább. 0 játszotta a szobaleányt. Zöldi 
Klza, a színház új tagja, Mistigrette szerepében mu­
tatkozott be ismét a közönségnek, ügyesen moz­
gott, már is otthonosan érzi magát a színpadon. 
Szentgyörgyi Lenke a spanyol tánezosnőt adta 
ügyesen. ToUagie nagybácsi szerepében mulattatta 
a közönséget. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 

A temesvári Arany János-társaság. Temesvá­
ron irodalmi társaság alakult «Arany János-társa-
ság» czím alatt. Január 10-ikén tartotta első köz­
gyűlését és erre Budapestről is többen leutaztak: 
számos küldöttség érkezett a Délvidékről és ott 
volt a varos os megye előkelősége. 

Január 9-ikén érkeztek meg a fővárosból a ven-
l. Este a színházban Erkel (Hunyadi László* 

operáját adták. Ezt a regatta-szövetség tánezvi-
galma követte. A diszgyülés másnap délelőtt a -
gyeház termében ment végbe. Déli Magyarország 
összes kultur-egyleteinek küldöttségei jelen voltak, 
a főispán, alispán, polgármester, Németh József 
czímzetes püspök, a királyi tábla és bíróságok tag­
jai, a katonaság részéről báró Rühling tábornok. 
A társaság elnöke Szentkláray Jenő történetíró, 
apátkanonok bár jelen volt, betegsége miatt az 
elnöki teendőt nem végezhette ; helyette Szabolcska 
Mihály társelnök, református lelkész, a jeles költő 
olvasta föl az elnök megnyitóját, mely azt hangoz­
tatja, hogy az uj társaság czelja a magyar nyelv 

HA-UH MKOYK SZÉKHAZA DEBRECZENBEN. A VÁKOSHAZ.A DEBRECZENBEN. 

irodalmi mivelése, és e sok nyelvű vidéken igye­
kezni fog a magyar nyelvet megóvni a külső 
és belső romlástól. Telbisz Károly polgármester a 
város nevében üdvözölte a társaságot. Rákosi Jenő 
az Arany János arczképének leleplezéséhez mon­
dott beszédében Arany költészetét magasztalta s 
felolvasta az arczkép küldőjének, Arany menyé­
nek, Arany Lászlónénak táviratát, melyben meg­
köszöni a meghívást, egészségi állapota azonban 
megakadályozta, hogy jelen lehessen. Bérezik Ár­
pád «A magyar Nóra* czimen humoros elbeszé­
lést olvasott föl. Egy fiatal leány naplója az, a 
ki az Ibsen «Nórá»-jának hatása alatt férfiakat 
gyűlölő Nóra-egyesületet alapít. Ezután Draskóczy-
Jörg ííndréné bárom költeményét adta elő. Sza­
bolcska Mihály több mély érzésű költeményét sza­
valta el. Majd Herczeg Ferencz «Kis igazságok» 
czimen elmés ötleteket olvasott föl. Végül Kiss 
József adta elő két újabb költeménytt. Mindezek 
nagy hatást keltettek. Délben lakoma volt. Este a 
színházban díszelőadás volt, a melyen Bérezik Ár­
iiád illimfy szerelmein ( játszották. A szerzőt igen 
sokszor kihívták. A temesvári ünnep alkalmából 
Szentkláray Jenő apátkanonok, a társaság elnöke 
díszes babérkoszorút küldött a tagok nevében Arany 
Jánosnak budapesti emlékszobrára. Ezt a koszorút 
Szalay Imre, a Magyar Nemzeti Múzeum igazgatója, 
vasárnap délelőtt a társaság nevében rövid beszéd 
kíséretében helyezte a múzeum kertjében álló szo­
bor talapzatára. Szabolcska Mihálynak az ünnepé­
lyen felolvasott egyik szép költeményét lapunknak 
küldte meg a költő s mai számunkban fentebb 
közöljük, egy másik, mely talán még szebb, a «Buda­
pesti Hírlap*-ban jelent meg s így szól: 

*\ Idegen földön. 
Ha én itt meghalnék : azt se tudná senki, 
Hogy kell a nevem a fejfámra jegyezni. 

A nevem se tudnák, fejfát se tennének, 
Szomorú, jeltelen sírba temetnének 

Ha én itt meghalnék ; hej valahol messze. 
Egy szép, szelid asszony nagy bánatba esne . . . 
Nagy bánatba esne, igazán gyászolna, 
S utánam sokáig vigasztalan volna ! 

— Ha ón itt meghalnék ; három kicsiny ár* a 
Az édes apjára hasztalanul várna . . . 
Hasztalan várnának, összeborulnának, 
S hervadozón. árván holtig siratnának ! ^J 

J TTA Magyar Tud. Akadémia január 11-én Kani: 
Gyula elnöklése mellett tartott ülésén CsánkiHezsö 
történetíró mint rendes tag tartotta meg székfog­
lalóját "Mátyás király mint városépítői) czímű ér­
tekezésével. Ebben eddig ismeretlen adatokból is­
merteti Mátyás királynak Budavár fölépítésére és 
csinosítására tett intézkedéseit. Az érdekes adatok 
egy része azokból az iratokból maradt fenn, melyek 
arról szólnak, hogy Bakócz Tamás esztergomi érsek-
Mátyás halála után 11. Ulászló királynál igényt tá­
masztott egy budavári házra. A ház tulajdonára 
vonatkozó adatokból kitűnik, hogy Mátyás király 
1470 táján az elmúlt viharos idők alatt nagyon el­
hanyagolt Budát díszesebbé akarván tenni, elren­
delte, hogy esztendő alatt a birtokosok házaikat 
építsék újra, csinosítsák ki, különben elkoboztatja 
és olyanoknak adományozza a telkeket, a kik paran­
csát végre tudják hajtani. A határidő alatt sokan 
nem építhették föl, nem javíthatták ki a házukat, 
mert a középkorban a kinek nem volt megtakarított 
pénze, zálogra és uzsorára sem kaphatott mindig 
pénzt. A düledező, dísztelen házacskákat csakugyan 
e'kobozták, igy többi közt Beckensloher János eszter­
gomi érsek rozoga hazát is. me'y magántulajdona 

volt, s melyre Bakócz érsek igényt támasztott. 
Csánki Dezső az érdekes dolgozatban Mátyás korá­
nak nagyon tanulságos képét nyújtja jog- és műve­
lődéstörténeti szempontból. 

A Magyar Filológiai Társaság január 13-diki 
közgyűlésén Ponori Thewrewk Emil elnöki meg 
nyitóját a nemrég elhunyt nagyhírű Mommsen 
Tivadar emlékezetének szentelte. Thewrewk több 
érdekes részletet hozott föl Mommsen budapesti 
látogatásáról és a magyar tudósokkal való érint­
kezéseiről, valamint ezekkel váltott leveleiről. 
A tetszéssel fogadott elnöki megnyitó után Némethy 
Géza a társaság titkára előterjesztette évi jelenté­
sót, a számvizsgálók pedig jelentést tettek a társa­
ság vagyonáról, 

A Magyar Földrajzi Társaság január li-én 
Erödy Béla elnöklésével tartott ülésén Molnár 
Vincze bemutatta a Magas-Tátráról s Budapest job-
partjáról készített domborműveit. Cholnoky Jenő 
méltatta ezután Almássy Györgynek «Vándorutam 
Ázsia szivében* czímű munkáját, melyet a Magyar 
Természettudományi Társulat adott ki. * k j 

MI ÚJSÁG? 
A villamosok új-év óta. A kereskedelmi minisz­

terek, Láng és {J abban Hieronymi is kérlelhetetle­
nül elrendelték, hogy a főváros villamos vasútjain 
a kocsik belsejében állni nem szabad. Állni csak a 
kocsik elején és végén levő perronokon lehet meg­
határozott számú utasnak, a kocsi belsejében pedig 
mindenki ülhessen, nem pedig állva tegye meg az 
útját, a lelógó szíjakba kapaszkodva, a mint eddig az 
utasok jókora részével megesett. A villamos kocsik 
látványossága volt eddig a nagy ablaktáblákon ke­
resztül a mindkét nemből való állongók sötét és 
kapaszkodó tömege. Új-év óta nincs már álló utas 

IMI.MAlllnV KI, K.VIKK rölsI 'ÁN IIÁSÓ GYULA ALISPÁNNAL 11KI1KKCZKN VÁliOK ÖTÖSFOGATÁN. 

A D E B E E C Z E N I F Ő I S P Á N - B E I K T A T Á S R Ó L . 
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a kocsi belsejében. A rendőrök ott vigyáznak az 
u tczákon s h a a kalauz többet fogadott be mint a 
m e n n y i t szabad, fizet száz korona b ü n t e t é s t ; ha 
valaki a ka lauz figyelmeztetésére mégis feltolako -
dik. sz in tén fizet ugyananny i bírságot, h a v a n miliői. 
Egy kicsi t szokat lan, hogy legkevésbbé sem zsúfolt 

ikra i s kiteszik a t i l a lmi t áb l á t : «Megtelt*, mikor 
ezelőtt oly r i t k á n tet ték ki a kocsikra, aká rmenny ién 
v o l t a i is bennük . A vi l lamos tá rsu la tok a forgal­
ma t úgy intézik, hogy ného l ké t kocsit csatolnak 
össze. Csakhogy a másod ik koesira i-, kel] egy kalauz. 
V k iadás t e h á t több . A közönség maga két pártra 

szakadt . Az egyik ágy tart ja , hogy h a tizet, hát 
ülhessen s a t á r su la tok szép osztalékát ne ő neki 
kelljen k i t i po rn i a t a l p a l á s s a l A másik rész meg 
azt tar t ja , hogy h a ő siet, szivesen állva marad . Ne 
ta r t sák vissza a t i la lom*táblákkal addig, míg \ 
o lyan kocsi érkezik, mely n incs telve. Ez a rend 
kü lönben így v a n a vi l lamosokon máshol is ré<í Lelő 
óta. B u d a p e s t a legelső városok egyike, a hol elő­
ször épí te t tek vi l lanios-vasutakat föld felett és föld 
a la t t . Akkor még I. < t apasz ta la t , a 

vi l lamos t á r su la toka t dédelget ték, hogy osak miné l 
hosszabb vona l aka t épí tsenek. Azóta m i n d e n ü t t a 
közönség kénye lmé t is jobban figyelembe vették. 
Nagyobb zavar t a vi l lamosok új rendje nem csinált , 
két hó t a la t t B u d a p e s t közönsége megbará tkozo t t 
vele. Tolongás , lökdösós n incs , míg azelőtt nagyon 
gyakori volt az efféle. Az uj r e n d e t egyébi rán t 

majd a nyár i időszak próbálja ki igazában, m i k o r 
m i n d e n k i a zöldbe igyekszik, s a r o p p a n t t ömeg 
k i rándulása és visszatérése a rány lag rövid idő a la t t 
tö r tén ik . Addig azonban a vi l lamos vasút i t á r saságok 
is b izonyára megszaporí t ják a kocsikat . 

A k i r á l y j a n u á r 13-ikán visszaérkezet t a mürz -
stegi vadásza tokró l Bécsbe. A megá l lapodások sze­
r i n t e h ó végén két delegáczionáüs udvar i ebéd ké­
szült, a melyre a delegácziók tagja i két c sopor tban 
let tek volna hivata losak. .Minthogy azonban még 
n e m tudha tó , hogy mikor ü l össze a m a g y a r dele-
gáczió, az udvari ebédeket b i zony ta l an időre e lha­
lasztot ták . 0 Felségének Budapes t re u tazása s incs 
m é g megál lapí tva . 

L i p ó t b a j o r h e r c z e g j a n u á r 14-ikén délben 
Budapes t re érkezet t , József Ágost főherczeg és 
Auguszta herozegnő lá toga tására . A dé lu t án t és estét 
József Ágost főherczeg családi kö rében tö l tö t te s 
éjfélkor e lutazot t Bécsbe. Neje, Gizella ba jor he r -
czegnő, e h ó 20- ikán sz in tén Budapes t r e j ö n s h á r o m 
nap ig m a r a d itt . 

M i k s z á t h K á l m á n t ó l m a i s z á m u n k b a n nagyobb 
a lka lmi köz lemény t ad a l a p u n k s e m i a t t «A vén 
gazember* czímü elbeszélés közlése a ma i számból 
e lmarad t . Legközelebbi s z á m u n k b a n azonban ter­
mésze tesen folytatni fogjuk 

» C s o k o n a i h a l á l á n a k s z á z a d i k é v e . Csokonai 
Vitéz Mihá ly h a l á l á n a k századik éve 1905 j a n u á r 
28 án telik be. A debreczeni Csokonai -kör országos 
jelentőségű ünnej íe t fog r e n d e z n i és a köl tő életraj -
zának megí rásá ra ezer korona pá lyad i ja t tüz k i . 
A p á l y a m ű v e k 1904 n o v e m b e r elsejéig k ü l d e n d ő k . 
be I >ebreczenbe, a Csokona i -körnek czimezve. ^ f 

A f a r s a n g . A mula t ságok szerteszét mindenfe l é 
zaj lanak a fővárosban. Az Ldó'k ugyan n e m v a l a m i 
kedvreder í tők, de az ifjúság kedve a régi és n e m 
hagyja a m a g a farsangját . Az első nagyobb bál 
j anuár '.t-ikén volt a Vigadó összes t e r m e i b e n , a 
fogása bál. Az egykor h i res t ánczv iga lom m o s t i s 
régi v idámságában és fényében foglalta el h e l y é t a 
farsang eseményei közt. A ház iasszonyi t i sz te t egye­
t e m i t aná rok feleségei tö l tö t ték be : K a t o n a M ó r n é , 
Schwarz Gusztáv né, Vécsey T a m á s n é és Zsögöd-
Grosschrn ied B e n ő n é úrhölgyek . J a n u á r 16-ika a 
protestáns hál napja a R o y a l b a n ; 23- ikán az építő 
iparosok bálja a Terézváros i k a s z i n ó b a n ; február 
elsején nagy álarczosbál az O p e r a s z í n h á z b a n ; febr. 
7- ikén a magyar gazdasszonyok hálja a R o y a l b a n . 
Sok mula t ság nap j á t még n e m tűzték k i . 

N a g y - V á r a d ü n n e p e . J a n u á r 10-ikén ava t t ák 
föl Nagy-Váradon az új városházá t , me lye t a r é ­
gebbi jogakadémia , főg imnáz ium és egyik e lemi­
iskola nagy te lkén épí tet tek. A vá rosháza 700,000 
k o r o n a köl tségbe kerü l t . A fe lavatáson rész t v e t t 
Szmrecsány i P á l r . ka th . püspök, R a d u D e m e t e r gör . 
k a t h . püspök, a bíróságok, ha tóságok képvise lői , a 
ka tonaság részéről S te insberg a l t ábornagy . A dísz­
közgyűlés 10,000 ko roná t szavazot t m e g műve lődés i 
ezé lókra s u g y a n e n n y i a l ap í tvány t te t t . U g y a n e k k o r 
ve t t e á t a város a v i l lamos v i lágí tás be rendezésé t . 

A « VASÁRNAPI UJSÁG» 
51-ik évfolyama. 

A « Vasárnapi Újság* évenként több 
mint 130 ivre terjed és több mint ezer 
képe t közöl évenként, időnként színes mű-
me l l ék l e t eke t is. 

A «Vasárnapi Újság» 1904. évi előfizetői 
is dij nélkül kapják meg a «Vasárnapi Újság* 
Ünnepi album ít, mely szin- és arany nyomatú 
borítékkal, négy művészi kivitelű szines mű-
lappal és számos eredeti rajzzal gazdagon 
illusztrálva, bő és érdekes tartalommal jelent 
meg. Legkiválóbb Íróinktól közöl elbeszélése­
ket, költeményeket s történeti czikkeket; fele 
része a Rákóczi-kor emlékének van szentelve, 
melyről több czikket s nagyrészben kiadatlan, 
eredeti képeket közöl. Ez ünnepi album össze­
sen 81 eredeti képet tartalmaz, melyek közül 
54 a Rákóczi korra vonatkozik, s bolti ára 3 & 
A ((Vasárnapi Ujság» előfizetői azonban díjta­
lanul kapják. 

•^^•HB^^^HHH^Ü 

' 

I 
\,,i trtken lapok fánylaip/vHHMelei ulan. 

A OHIKAGÓI IEOQUOIS-SZINHÁZ ÉGÉSE. — Ponyvákkal betakart holttestek a színház előtt. 
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M i k s z á t h K á l m á n k i tűnő i rónk m i n t főmunka­

t á r s m ű k ö d i k a t Vasárnap i Ujság» szerkesztőségé­
ben s a vele kö tö t t egyezség ér te lmében kizárólag 
a t V a s á r n a p i Ujság»-ba irja nagybecsű szépiro­
d a l m i új köz leménye i t : regényeit, elbeszéléseit, tár-
czaczikkeit. 

* 
Előfizetési föl té teleink: 

A « V a s á r n a p i Ujság» negyedévre 4 korona, fél 
év re 8 korona , egész évre 16 korona. 

A f V a s á r n a p i Újság» a V i l á g k r ó n i k á v a l ne­
gyedévre 4 kor . 80 fillér, félévre 9 korona 00 fillér, 
egész évre 19 ko rona 20 fillér. 

A « V a s á r n a p i Ujság» és • P o l i t i k a i Uj d o n s á g o k i 
a t V i l á g k r ó n i k á i és a nMagyar Gazda« mellék­
l apokka l e g y ü t t : negyedévre 6 korona, félévre 
12 korona , egész évre 24 korona. 

Az előfizetések a . V a s á r n a p i Újság» és «Poli­
t i k a i Ú j d o n s á g o k * k i a d ó h i v a t a l á b a , B u d a p e s t , 
E g y e t e m - u t c z a 4. s z á m küldendők. 

Mutatványszámokat levelezőlapon kifejezett 
kívánatra bárkinek készséggel küld a kiadóhivatal. 

HALÁLOZÁSOK. 
E hó 9-dikén temet ték a kerepesi-uti t emető 

h a l o t t a s házából Szumrák Ernő volt üveggyár-igaz­
gatót . A megboldogul tnak igen érdekes és mozgal­
m a s élete volt. A szabadságharezban m i n t 17 éves 
ifjú résztvet t és anny i ra k i tün te t te magát , hogy 
ü a t a l s á g á n a k daczára t isztnek nevezték ki. A sza-

SÁNDOR, a szegedi á l lami felsőbb leányiskola t a n á r a 
Szegeden 34 éves ko rában . — BAKÓ JÁNOS, a hon ­
véd menedékház egyik legidősebb tagja, a ki évek 
óta m i n t segédtiszt működöt t , 85 éves ko rában . 
B a k ó 1839-ben állt be k a t o n á n a k a József oádor 
nevét viselő 2. huszárezredbe ós a szabadsághar-
ezot m i n t h u s z á r h a d n a g y küzdöt te végig. — Iklódi 
BAJAY ISTVÁN 48-as honvédőrmes te r , gróf Károlyi 
I s tván nyűg. számvevője 73 éves k o r á b a n Nyíregy­
házán . — Id. DEÁK BÁRDOS E D E nyűg. u rad . fó'pénz-
tá rnok , városi t isztviselő és 1848—49. honvédó'r-
mes te r 73-ik évében, Munkácson . — BEKGMANN NÁN­
DOR, Sáros vá rmegye tö rvényha tóságának s Eper jes 
város képviselőtes tüle tének tagja, és az eperjesi 
evang. egyház presbi tere , Eper jesen 68 éves korá­
ban . — DUNKEL FERENCZ, az első nagyvá rad i gőz­
malom építője, egykor igen gazdag ember, 78 éves 
korában . 

Ozv. lóczi LÓCZY SÁNDORNÉ, szül. orosházi Kuhn 
Mária, a jeles tudós dr. Lóczy Lajos egyetemi t aná r ­
nak édesanyja, 88 éves ko rában a radmegye i O-Pau-
lis községben s ha lá lá t nagy család és rokonság gyá­
szolja. — Id. békésfalvi és mar tos i Id. MORÓCZ M I K -
LÓSNÉ, szül. Dessewffy E rnesz t i na I l l aván . E l h u n y t a 
ki ter jedt rokonságát , a többi közt a Berzeviczy, 
Péchy, Semsey és T a h y csa ládokat is gyászba 
borít ja. — E r e n d r ő d i FÉNYES MÓRICZNÉ, szül. telegdi 
Miskolczy Ott i l ia 52 éves k o r á b a n Berettyó-Újfalu­
ban. -— BENCSIK SÁNDORNÉ, szül. W u r s t Erzsébet 40 
éves k o r á b a n Sályi községben. — Ozv. VÁROSSY 
MIHÁLYNÉ, szül. Balogh Kozál 81 éves ko rában Kis­
teleken. Hol t tes té t Szegedre vit ték. 

Szerkesztői üzenetek. 
Többeknek. Kéziratoknak hosszabb id#őre megér­

zésére és visszaadására, vagy épen visszaküldésére 
nem vállalkozhatunk. Kivételt csak oly kéziratok kii 1 
teszünk, melyek vagy terjedelmüknél, vagy tartal­
muknál fogva némi értékkel bírnak, vagy pedig 
ismerős kéztől származnak. Ha minden nekünk be­
küldött, nem közölhető kéziratot addig őrizgetnénk, 
míg szerzője érte jön, vagy eszébe jut postán való 
visszaküldését kívánni : akkor a szerkesztőség min­
den idejét igénybe venné az értéktelen kéziratok 
őrzése, rendben tartása és expedicziója, s más fontos 
és sürgős ügyek elintézésére teljességgel nem érnénk 
rá. líz általános journalistikai szabály, melytől nem 
lehet eltérni s különösen olyanok kedvéért nem, a 
kik értéktelen, rósz verseket küldenek be, s aztán 
kézirataik visszaküldéseért zaklatják a szerkesztő­
séget. A ki ennek nem akarja magát alávetni, az ne 
küldjön be rósz verseket. 

Budapest , B. T. Jogot végzett, esetleg jogtudori 
oklevelet nyert véd köteles egy éves önkéntességét 
végző egyének szolgálati idejük alatt a hadbírói tes-
tületbe való felvételre jelentkezhetnek. 

Az önmaga á l ta l megbünte te t t . Elbeszélés. Vékony 
mese, szárazon elmondva. Nagyon messze áll a közöl­
hetőség mértékétől. 

A daru. Tisza part ján. Pes t galambjaihoz stb. 
Petőfi-utánzatok, elég kezdetlegesek. A «Pest galamb­
jaihoz* (mért nem inkább «A pesti galambokhozn) 
ezimünek azonban csinos a gondolata, csakhogy nem 
tudta megírni. 

Csalódások. Gondolatim. Délre Hegedűszóra. Néha 
megcsillan bennök egy-egy ügyesebb fordulat, a sok 
közhely azonban özeket is megfosztja hatásuktél . Pe­
dig volna érzéke a forma könnyedsége, kereksége 
iránt. 

Hidvóghy Margit. Szamosi Elza, Bánó Irén. Szentgyörgyi Gy, Fedák Sári. Thnry Elemér. SzentgySrgyi öy, Fedák Sári. Ferenczy K. Papp Mihály. 

tysistrata : 0 Á m o r is tenke ne hagyj el . . Lys i s t ra ta kegyet lenkedik férjével, Themistokleszszel . 

A LYSISTRATA CZIMŰ ÚJ OPKRETTBOL. Strefísky fényképei után. 

badsagharcz lezajlása u tán több más honvéd tá r sá ­
val e lhagyta hazájá t és először H a m b u r g b a n tar­
tózkodott , a hol könyvkereskedő let t . I n n e n 
azonban nemsoká ra Ausztrá l iába u t a z o t t ; ot t m i n t 
a r anybányász élt, de csak anny i a r a n y a t talált , 
hogy ép megé lhe te t t bányásza t i jövedelméből . 
Ausztrá l iából P a n a m á b a utazott , a hol sárgalázba 
eset t . É le té t úgy mente t t ék meg, hogy beteg ál lapo­
t á b a n t enger i ha jóra vi t ték, melylyel nagy u ta t t e t t : 
1 levegőváltozás kigyógyítot ta . Amer ikából az ötve­

nes évek elején Edinburgha , i n n e n L o n d o n b a kerü l t ; 
mind a ké t he lyen m i n t könyvkereskedő működöt t , 
utóbb a h i res Williams and Norgate czégnek (a hol 
Széchenyi «Blick»-je is megjelent) üzletvezetője 
volt. Ezen á l lásában megismerkede t t Macaulay-vel, 
a nagy tö r téne t í róva l és Lewes Györgygyei, a hi res 
phi losophussal , ki Goethe életét oly klasszikus 
módon megí r ta . Szumrák E r n ő benső bará tságban 
áll t K m é t t y t ábornokka l és B ó n a y Jáczin t ta l . Sok 
L o n d o n b a n élő magyar emigráns t ámasz t ta lá l t 
benne . Az 1867-ki kiegyezés u t á n visszatért és hosz-
szabb időn á t gyárigazgató volt . Özvegye, szül. 
T a b e r m a n n I r m a és számos rokona gyászolja. 

E l h u n y t a k még a közelebbi n a p o k b a n : NIAMESNY 
GYULA dr., a temesvár i ügyvéd k a m a r a elnöke, 
ki j e l en tékeny szerepet já tszót Temesvár tá rsada lmi 

-és pol i t ika i életében, 60 éves ko rában Temesvá-
r ° n — SZENTPÉTERI JÁNOS dr . nyűg. magya r kir . 
honvéd főtörzsorvos, 63 éves korában Maros­
vásárhe lyen . — DECSY LAJOS t rencséni kir . köz- . 
jegyző, földbirtokos 64 éves korában Trencsén-
ben. — JANTHÓ KÁLMÁN kir . közjegyző-helyettes 56 
éyes k o r á b a n Munkácson . — Vajdahunyad i DUMA 
GYÖRGY czimzetes igazgató, főgimnáziumi rendes 
tanár , é le tének 65-ik, t a n á r i működésének 43-ik 
•wében Budapes t en . —- TÉCSY JÓZSEF szeghalmi ref. 
lelkész, 38 éves ko rában Szeghalmon. — VETRÓ 

SAKKJÁTÉK 
2363. számú feladvány. Ebért W, tői. 

SÖTÉT. 

VILÁGOS. 

Világos indái s a harmadik lépésre matot mond. 

A 2347. számú feladvány megfejtése Palkoska E.-től. 
Világos. Sötét. Viláana „ «X,A. 

i. p e s - f i f t. n . i. V e I - H + „ ; Kf5-g6 
i. H v. V mat. 3 . Vfj_f7 U t . 

Világos. b. Sötét. 
!• - — — Be5—d5—e5 
2. Fe3-h6 f . . . K t. sz. 
3. H v. V mat. 

He lyesen f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és P. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Csomonyén: Németh Péter. — 
Lipótodra : Hoffbaner Antal. — Bakcnyszentlásiuón: Szab* 
János. — Kecskeméten- Balogh Dénes. — Főkerten: Kintiig 

Róbert, — A pesti sakk-kör. 

Fedák Sári. 

Lysistrata : Hiszen ez sárgarépa ! 

Rövid é r tes í tések : Csomonya : N. P. A kérdéses felad 
ványban, szerző utólagos javításából Ii4-en világos gyalog 
ft5-ön sötét gyalog áll. 
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K E P T ALANY. 

Az 52-ik számban közölt képtalányok megfejtését 
a határidőig még beküldőitek, s így a sorsolásban 
is részt vettek a következők : 

Wawra Rezső, Béldy Mihály, Biki Ferencz, BozseniU At­
tila, Gebauer Irma, Kötvös-Kolloghmi. II. Fekete Péter, 
Kneffel Ede, Kerek Lajos, Rappay Ignácz, Rétby Árpád, 
Szecsődv Irén és István, Szegbő László, Torma Károly, 
Tóth Árpád, Váró Béla. Villányi Kálmán, Veres Béla. 

Az 58 ik sziiiLban megjelent képtalányok meg­
fejtése : 

I. Kii szerencsétlenség ért, az egyedül munkásság­
ban találhatja vigasztalását. II. A lombtalan fát 
a vészek nem bántják többé, s u sors elveszti hatal­
mát a szív fölött, melynek reményei nincsenek. — 
///. f)h természet, mennél inkább hallgatsz annál 
többel, annál szebbet mondasz. — IV. Könnyebb a 
természet vészeinek parancsolni, mint azoknak, 
melyek szivünkben dúlunk. 

A nyertesek neveit jövő számunkban közöljük. 

Alapíttatott 1866. A IegjObb bel" éS kÜlfÖldi Alapíttatott 1865. 

legolcsóbban kaphatók 

HeckenastGusztáv 
zongoratermében 

Budapest, IV., Gizella-tér 2 
(Váezi-utcza sarkán). 

E h r b a r udvari zongoragyar 
S e h i o d m a y e r é s fiai 
stuttgarti udvari zongoragyár 
magyarországi egyedüli kép­
viselete. Valódi amerikai liar-

momiimok. 10130 

Nagry k ö l c s ö n z ő - I n t é z e t . Á r j e g y z é k i n g y e n . 

F e l e l ő s szerkesztő : N a g y M i k l ó s . 
Szerkesztőségi iroda: B u d a p e s t . IV. , K a p l o n y u t c z a 9. 

Menyasszony-selyem 
()0 krtól frt ll.Hr> is mélerenkint minden szinben, bérmentve és 
m á r me<jv:mio lv; i házhoz szállítva. Gazdag mintaválaszlék 

postafordultával. 10264 
«•" Setyemgyár, Uenneberg, Zürich. "•(» 

GERO ADOLF 
udvari szállító *mt*Qg2^r czipész-mester 

Budapest, IV., kossnili Lajos-utcza 4. 
Ajánlja kész í tménye i t m i n d e n n e m ű 10186 

es té ly é s u tcza i c / . i pőu jdonságokban , hölgyek 
és urak részére. L e g f i n o m a b b é s t a r t ó s kivi le l . 

B#- Jutányos szabott árak ! ~wn 

l í i i m i > i t i . ' l n i > a világhírű hegedü-müvész 
D U I I I I t ; » l t ; i húrjait R e m é n y i M i ­
h á l y mfihangszerkészitönél,a m. kir. zene-akadémia szál­

lítójánál szerzi be. 
Specialista hegedő-javításokban, melyek a legművészie-

sebben készíttetnek jótállás mellett. 
A h a n g f o k o z ó g e r e n d a f e l t a l á l ó j a , mely bár­
mely hegedű vagy gordonkába alkalmazva annak sokkal 

erósebb. szebb és kellemesebb hangot ad. 
B u d a p e s t , V I . k e r n l e t , K i r á l y - u t o z a 4 4 / o . 

Kéoes áregyzék ingven és bérmentve. 99S1 

KWIZDA FERENCZ JÁN. 9931 
cs. és kir. os*r.-magy., román kir. és bulgár fejed. udv. szállító. 

Kerületi gyógyszerész Korneuburgban Bécs mellett. 

Kwizda Fluidja 
Kigyó védjeg ( T u r l e t a - n u i d ) . 

(Kwlzda- té le köszvény-f luid . ) 
Régi jóhini diátet.-kosm. szer (bedörzsbl<«re 
az emberi test izmainak és 
mainak erősítésére és edzésére. 
Eredményesen használva tu­
risták, kerékpárosok s lovaglók 
által nagyobb túrák utáni 
erSsitésre és erőgyűjtésre. 

A r a k : V| palaezk K 2.— 
>/s palaezk X 1.20 

Kapható minden gyógyszer­
tárban. — Képes árjegyzék 

ingyen és bérmentve. 
Főraktár Magyarország ré­
szére : T ö r ö k J ó z s e f 

gyógyszerésznél, Budapest, Király-ulcza 12 és \ni(ra>sy-ut 

H Ü E l RAKI#bU¥AoaSrSenPoth;-
melyeknekgyóg7erejra(növényekbÖlnyert)lr'es/cü/os/Vie.EzcDoiTosilPkintelyi kiö> 
jókoük elismert pilulák karcümá tesznek, hatásuk aztmb-io nincs hátrányára .u 
egészségnek,mint s<>k más kébZiLnbny. Nem hashajtók, hanem egyenesen a táplá­
lkozásra es a isiranyag&pjtek.e hatnak. — A lúlsá^o.s iesifss«'g^yógyitáíánKi»ör' 
a t P i l u l e s £L I> O lo»-k szabályozzák a szervi nGköd«*t, fiatal nják ai 
arczvonásokalés megailjáka testnek ismétaxugyr.^segpteserút. tíz a titka minden 
asszonynak,ki megásatja űiizni karcsúHŰntalo|.alakját,A < Pilules Apolló*-ki 
legkényesebb termesze lii mindkét nembelieknek hasznainak es nem árthatnak soha 
az egészségnek. A körülbelül kél hónapig tartó yyógyiiást könnyen be lehet tartani 
és végeredménye teljesen állandó.(Tőrvényesen véuetl védjegy). Egy üvegcse ára 
Dtasilá-sal: K.6 45 bérmentve; utánvéttel KG.75. — J . X t a t i é , p\ógyszerésx, 
5. Passaáe Verdeau, Paris, IX."- — Egyedüli raktár Ausztria-Magyarország 
részére i iJucrapest. T ö r ö k J ó z s e f , gyógyszertára, Airály-utcza, 12. 

Karbenfabriken vorm. 
Friedr.Bayer & Co.,Elberfeld 
Abteil. fiir pharmaceut. Prodokte. 

KODAK 

r^SliiRftgSH 
o l d h a t ó h ú s f e h é r n y e , a 
hús tápanyagát (fehérnyét és só­
kat) majdnem íztelen könnyen old­
ható por alakjában tartalmazza ; ki­

váló é t v á g y g e r j e s z t ő 

e r ö s i t ő - s z e r 
gyengeatáp- \ betegágya-

Kristály üvegkész­
letek és dísztárgyak 

kaphatók az 

ELSŐ MAGYAR ÜVEGGYÁR 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁGNÁL 

Budupe8t,V., Fürdő-u. rs 
Ferencz József-tér sarkán 

(Diana fürdőház). 10244 

Anti-rouge, o 1 vörös orr, 
t vörös kezek 
• ellen ezerszere-
1 sen kipróbálva 

t^dl 1 Ara 3 <or. 
A siker Utánvét mellett 
biztos! küldi: 

K A N N I G N Á C Z 
\Vien,II.,Lilienbrunngasse 17. 

Ikozáshan 
elmaradot-

taknak.mell, 
ideg- és gyo-
morbetegek-

iick. 

soknak, an­
golkórban 
szenvedő 

gyermekek­
nek, üdülők­

nek, stb.> 
V a s - S o m a t o s e 

alakjában különösen 

sápkórosoknak 
orvosilag ajánlva. 9953 

Vas-Somatose á°/o szerves vasve­
gyületet tartalmazó tiszta Somatose 
Raktáron a gyógyszeatárakban és 
gyógyanyagkereskedésekben. Csak 

eredeti csomagolásban valódi. 

Autóm, patkányfogók frt 2, egér­
fogók frt 1.20,félügvelet nélkül fog­
nak egy éjen át 40 dbol, nem hagy­
nak szagot maguk után és önma­
guktól állitódnak. Svábkelepcze 
nEclipsei) ezernyi svábot és musz­
kát fog egy éjen át, frt 1.20. Min­
denütt a legjobb eredmény. Szál­
lítja utánvéttel: J. Scbüller.Wien, 
II.. Kttrzbauergasse 4. Számtalan 

Köszönő- es elismerőlevél. 

Szépségápolás. 
S z e p l ő s a r c z i i , m á j f o l t o s h ö l g y e k hófehér arezbőrre 

tesznek szert. 10152 
P a t t a n á s o s , a t k á s mitesszeres) arcz bársonysima lesz. 
V ö r ö s o r r , v ö r ö s k é z , v ö r ö s f o l t o k (tűzfolt) szép 

fehérre gyógyulnak. 
S z e m ö l c s , l e n c s e , a n y a j e g y nyomtalanul, fájdalom ég 

vérzés nélkül távolittatnak el. 
S z ő r ö s a r c z n n ő k örökre megszabadulnak bajuktól. 
K o p a s z o d ó n r a k gyors segítséget találnak. 
Ö r e g e d ő , r á u e z o s . h e r v a d ó a r e z o k üdeségüket, szép­

ségűket visszanyerik. 
C s n n y a , m a k a c s b ő r b e t e g s é g e k (pl. bőrviszketés, 

lupus, ekzema, psoriasis stb.j Köntgen-fénynyel gyó­
gyíttatnak. Gondos, óvatos kezelés. 

H e l y t e l e n a r e z a p o l á s vagy rosszul választott szépitő-
szerek által elrontott és elhanyagolt arezók helyre­
hozatnak. 

A r c z p á r o l á s , a r e z f i i r d ő , a r e z m a s s z á l á s a legjobb 
konzerváló szere az arcz szépségének. 

H a j f e s t é s ártalmatlan (légnemű) szerekkel. 
I n t e l l i g e n s n ő k a szépségápolásból (arcz-, kéz- és haj­

ápolás) oktatást és bizonyítványt nyerhetnek. 

Orvosi Kozmetikai Intézet 
B u d a p e s t , I V . , K o s s u t h L a j o s - u t c z a 4 . , I . e m . 

a hol hozzáértő szakorvos tudományos aiapon kezeli az 
arcz, kéz és haj szépséghibáit. D. e. 9—12-ig, d. u. 2—5-ig. 

Levelekre válasz. 
• S z é p s é g h i b á k s a z o k g y ó g y í t á s a i czimü tájékoztató 

füzet postán zárt borítékban 50 filL bélyegért. 

iimfö <zJmó£/& cjaröw 
GS. ÉS KIR.UDUARI SZÁLLÍTOK SZERB KIR.UDUARI SZÁLLÍTÓK 

KIR. NVÁL3SÁGQS IVfcYKERESKEDÖft 

UASZON. flSZTALNEMÚEK. KÉSZ FEH ÉRN EMÚEK, 

MENYASSZONYI KELENGYÉK. 

FÜGGÖNY. ÁGYTAKARÓ És SZÖNYEGÁRU RAKTÁRA 

B ö D A P E S T , V. D E Á K - T É R l.sz. 

ALAPÍTVA: 1 8 0 3 . 

Á U f l M I FlRANY É R E M 1 8 9 6 JURV T A « 

BRONCE éREAA PARIS I S O O . 

10156 

AMATEUR-DU-VERSENY K 2 4 , 0 0 0 pénzbeli dijak: 
K 1 2 , 0 0 0 NC-Pi lm kodaI fe lvé te lekre 
K 7 , 0 0 0 K O D O I D - l e m e z fe lvé te lek re 
K 4 , 8 0 0 NOFi ln i - c s í k o k r a , fej lesztve a 

A feltételek beszerezhetők az 
összes árusítóknál és közvetlenül KODAK LIMITED.WIEN, L.Graben 29. Utol só beküldési határidő 

1904. évi j ú n i u s hó 30 -án . 

3. SZÁM. 1904. 51 . ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 47 

A tudomány-egyetem klinikája gyógy czélokra elfogadta és használja 

A Kolozsvári (Heinrich J.)£svány- cs Gydgyszappaniyár B. T. gyártmányait. 
KlVálrt Í T V á r t m í í n V a m l í * F $ ü . " ^ P ? Í ? ^ A t ^ f t r A n y

l t > x K á t r t n ? : ' " » r » * . Benzoe- , Creolln-, Lanol in- , 
M i d i l U g j t ü U l l d l I j í d i l l l R . Icbtiol-, F e h é r k á t r á n y - , K e n é s f e h é r k á t r á n y - , Epe - , Salicyl- N e u t r a U 

g y e r m e k s z a p p a n a bőr mindennemű rendellenességei ellen a legnagyobb sikerrel használhatók' 

Különlegességünk a SzUászlú-szappan u S S S t e ^ p ^ 6 éB « - * " •'»««<*«*. 
Firvpíliili fl-Viírtfti a 8zabí rwv/uíJ'"' 1?y^ieíV-' ***?%?TpMlob?fk.', mely fe8téket> zsirt' o l a J a t v a«y h&r^ 
1,1; \ H l l l l l g JUJI IVI nemű foltot hideg vízben is azonnal eltávolítanak a kézről. — K a p h a t ó m i n d e n e-yóffv'arhan 

i l r o g u e r i á b a u , i l latszer-, p ipere - és m i n d e n j o b b füszerüz le tben . — B u d a p e s t i vezérképvise lő : L I S Z E 1 Í L I P ó V 
Budapes t , V. k e r ü l e t , Bé la -u teza 5 . szám. 10181 

VEDJEGV. 

+SoYánysá§+ 
Bzép telt testidomob a D. Franz 
S te iner & Co. B e r l i n erőpora 
által. Aranyéremmel kitöntetve 

Paris 1900, Bvgiene-kiallitáa ós 
Hamburg 1901- 6—8 hét alatt 
már 30 fontnyi gyarapodásért ke­
zesség. Orvosi rend. szerint. Szigo­
rúan becsületes. Nem szédelgés.Szá-
moB köszönőlevél.Ára kartunonként 
i kor. 50 fillér. Postautalvány vairy 

utánvéttel. Szállítja: 10128 

TÖRÖK JÓZSEF 
g y ó g y s z e r é s z , 

B u d a p e s t , 18, K i r i l y - u . 1 2 

Kétségtelen, hogy a 

Eau ó©Co 
tfc 

az elő­
kelő vilát; 

k o d v e n o z 
illatszere. Folyton 

növekvő kelendősége 
bizonyítja ezen megezáfolhatatlau tényt. Elérhetetlen aromája 
és kiválóan üditő hatása folytán ma nélkülözhetetlenné lett 
a művelt emberiség minden köreiben. — Egyedüli gyártója: 

MölteDS Nándor, Köln a/B., Gloctatrasse 4711. 
Az osztrák császár ő felsége és az orosz c/ár ő felsége udv. szállítója. 

5 koronáért 
küldök 41/2 kqr. (kb. 51) drb.) 
kevéssé megsérült finom, 

enyhe 10115 

pipereszappant 
rózsa, liliomtej. orgona, 

ibolya, rezeda, jázmin és 
gyöngyvirágból szépen ösz-
szeválogatva. A pénz előze­
tes megküldése esetén, vagy 

utánvéttel küldi : 
K A N N I G N Á C Z 
Wien. II., Lilienbrung. Í7. 

Ha őszül a haja 
n e használjon mást , m i n t a 

„STELLA"-HAJVIZET, 
mert ez n e m hajfestő, de oly vegyi összetételű szer, 
m e l y a haj eredeti szinót adja vissza. Ü v e g j e 2 K . 

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában, 
B u d a p e s t , V / 4 9 , S z a b a d s á g - t é r , S e t a t é r - u t o z a 

s a r k á n . 10124 

Igen ha. 
tásos vér­
szegénység 
sápkor, nett 
rasthenia esetei 
ben. Egy üveg ára 
2 . 4 0 kor. Egy 6 üve 
get tartalmazó postalá la 
12 .12 kor. franco küldve. 

Főraktár Budapesten 
T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára 

Továbbá a készítőnél: 
R o z s n y a y M á t y á s gyógyszertá­
raiban A r a d o u , Szabadság-tér, vala 
mint minden más gyógyszertárban. 

A Rozsnyay féle vasas chi abor 
egyike a legelterjedtebb és leghatáso­

sabb gyógyboroknak. Magyar édes 
borral készítve, a külföldi készít­

ményekkel nemcsak kiállja 
_ T t j. £-., ̂ -^ £-^, ^ i \ a versenyt, hanem azokat 
V C l J j í l l J ^ v felül is múlja. Vérsze­

gényeknek különösen 
-m~ • "^\ ajánlható. 

i * M n B 1 ) M\ \>.\ S z á m o s e l i s m e r ő 

bora. 
n y i l a t k o z a t . 

Több kórház­
ban van al­

kalmazva. 
0413 

MA6YARH0N ÍLSQ. LESMAGYOBB É8 LEuiOBB HIHWEVÚ ÓRAÜZLETE. 
— i 1 , 

THapitratort 

t 
.ÉKSZEREK 10-évi jótállással 

RÉSZLETFIZETÉSRE 
Kep«t árjggyzéfc bérwtve . Javltitofc pentosin eaihBrgltetnek. 

BUDAPESTI GYÁRAK É S GZÉGEK. 
Fájós lábakra ajánlja " H m e n y e i t Í J » C 1 * Ö A L C I O I I szállUó 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ [V., K o s s u t h Lajos-utcza 4 . sz. 
Specialista anatomikns alapon készült gyermek-czipőkben. "*» 

Újdonság borotvákban! 
m e l y e k nagy feltűnést kel tenek k i tűnő minőségük és olcsó 
araik fo lytán. E l i smer i és bizonyítja sok számos köszönő­
levél i s . Minden m e g n e m felelő ki lesz cserélve és i g y , 
m i n d e n koczkáztatás ki van zárva ós a siker biztos. Tessék 
egy próbamegrendelés t tenni . A borotvák ára i : tAngo l t borotva darabja 1 frt 
i -O kr., Transzval i borotva darabja 1 frt 5 0 kr., «Fáratlan» borotva darabja 

2 frt ö O kr. — C s i n o s b o r o t v a t a r t ó i n g y e n . 10045 

Megrendelési czim: WINKLER é s GRAUER 
Első m a g y a r «Bur» aczé lka sza s z é t k ü l d é s ! t e lep K ő b á n y a 43 . 

S ürg-önyezim 
C a r t o n o g e . DÁVID KÁROLY ÉS FIA Telefon szám 

4 1 - 4 8 . 

doboz-papiráru és szab.fémkapocsgyára 
Budapest, I., Mészáros-utcza 38. 10030 

G y á r : P a p i r t á n y é r t , b o n 
b o n i e r t é s j a r d i n e t - d o b o z o -
k a t . S a j t o l t k e r e k d o b o z ó - , 
k a t , l é g m e n t e s e n e l z á r h a t ó , ;» 
ö s s z e h a j t h a t ó d o b o z o k a t pó-.. 
lyák, kölőgyapot, slb. csomagolására. ,.*&*! 
Hintődobozok.valamii i l > n z o t t jásiSg 
l e m e z - c s ö v e k tetszés szerinti "^«i;?J'iB3 

nagyságban.TeásdohozokVíkgr.- r *--" --mi*— — ~~- " - -
tói 10 kgr.-ig, valamint 6, 10 és 20 filléres tea csomagolásához. S z e k r é n y c s i p k e é s k ö p ő 

l á d a p a p i r legujabb szin és kivágásban. 

Ál landó k iá l l í tás a feuti cz ikkekbő l a 
vá ros l ige t i i p a r c s a r n o k b a n m e g t e k i n t h e t ő . 

K f n ^VTÍJ , ¥ > Y á l " / C l ? ! ? °8- ^8 "̂"- u dv. pnskamüves, az olasz 
l r i l > l - I ^ i » *9\J MJZ5PJS} király 0 Felségének udvari szállítója, 

BUDAPESTÉI! r a k t á r a : (V., Üecsi-ntrxii g., g y á r a : Hózsa-utcaa 7. 
Dúsan ellátott raktár legújabb s z e r k e z e t ű k e t t ő s vadász- fegyverekből , 
golyófegyverek, amerikai Winchester sörétes ismétlő fegyverek, forgópisztolyok, 
Bzalonfegyverek és pisztolyok, t ö l t ények és vadász - sze rekbő l , m e l y e k 
lóságáért kezeskedik. (Alapíttatott isos. évban.) 

W A C H T L E S T Á R S A 
fényképészeti czikkek raktára10176 

B U D A P E S T , IV., E s k ü - ú t 6 (Klotild főn. palota). 
Telefon. —• Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

K N U T H KÁROLY 
m é r n ö k é s g y á r o s . 10104 

Os.és kir. fensége Józseffóherczeg udv. szállító ja. 
Q-yár ÓB i roda : 

Budapest, VII. ker., Garay-utcza 10. 
Központi viz-, lég- és gőzfűtések, légszesz- és vízvezetékek, 
osatornázások, szellőztetések, szivattyúk, vizerőművi emelő­

gépek stb. 

Tervek, költségvetések, Jövedelmi előirányzatok gyorsan készíttetnek. 

PARAbl ÜVEGGYÁR R A K T Á R A 
GÖRÖG ISTVÁN 

BUDAPEST 
IV. ker.Kossuth Lajos utcza 15.sz. 

Júüjft valoAzXsiA, -mÁruLem^^iíe-
\Áx>4yq<eJn&&Y\s. 

&4fyeArv j*itá>ntfao axcJhjOyrx/, 



4 8 V A S Á R N A P I Ú J S Á G . 3. SZÁM. 1904. 51. ÉVFOLYAM. 

TAKARÉKOSKODNI 
lehet a sokszorosan kitüa- i l n (V0'Í-í'#íkVÍ17í helyes haszna- 5 
tetett r é g ó t a j ó l b e v á l t I ' I Ű I S Q I l í l Ü d l l V Iata mellett, ta 
N é h á n y c s e p p — a tálalásnál Qozzátéve — e l e g e n d ő , hogy © 
e/.által gyenge leveseknek, marta iknak , főzelé <eknek stb. egy 
pillanat alatt jó és erőteljes ízt adhassunk. Ü v e g c s é k b a n 5 0 
fillértől k e z d v e (utántöltve 40 fillértől kezdve). Kapható min­

den füszerkereskedésben, csemege-üzletben és drogueriában 

MAGGI-kitiiiitetések: 4 nagydíj, 26 aranyérem, 6 díszoklevél, 5 tiszteletdíj. Hatszor versenyen kívül, többi között az 1889. és 1900-ikí párisi világkiállításokon. (Maggi Gyuia birálótag) 

E 8 Z M K N Y I K E B E L 
érhető el a P i l u l e s o r l e n t a l e s által, Katié 
gyógyszertárából Parisban, Passage Verdeau 
5, az egyedüli szer, mely két hónap alatt 
és a nélkül, hogy az egészségnek ártana, az 
asszonyi k e b e l f e j l ő d é s é t , valamint a ke­
bel i d o m a i n a k s z i l á r d s á g á t biztosítja. 
Egy üvegcse ára használati utasítással együtt 
3 forint. Baktár: Török József, Bndapest. 

Király-ntoza l t . sz. 9791 

China-bora vassal. 
ErŐHitő szer g y e n g é k , v é r s z e g é n y e k és 
l á b b a d o s ó k számára. Etvágygerjesztő.ideg-

erősitő, véravitó szer. 
ttf 2000-nél több orvosi vélemény. ""•• 

K i t ű n ő íz. 
J. Serravallo — Trieste-Barcola. 

B # " K a p h a t ó a g y ó g y s z e r t á r a k b a n 
V> l i t e r e s Ü v e g e k b e n K 2 . 4 0 ós 

1 l i t e r e s ü v e g e k b e n K 4 . 4 0 . 

GERMANDREE PORHANYÓS ÁLLAPOTBAN és TABLETTÁKBAN •» 
Franczia szabadalom. A szépség titka, ideális illallal 

feltétlenül tartós.egeszséges e s diszkrét. A C e r m a n d r é e 
az arczbörnek egészséges e s üde szint ad. 
1900 é v i Párisi Világkiállítás ; A R A N Y E R E I N 

MIGNOT-BOUCHER, 19, Rue Vivienné, PARIS.» 
Kanh.itó TörSk Jöisef pvó?y<zSVláiál>an Budapesten. 

Egy háztartási mérleg i n g y e n ! ! 
Mesésen olcsó árak mellett kül­
döm szét tulhalmozott raktá­
romból viláyhirü s kiválása^ 

gukért általánosan kedvelt 

mexikói ezüstáruimat 
és peditf : 

ridrbmexk.ezüs; asz ta l i kést , 
/ ; « . < • • evöv i l lá t . 
6 • « « evőkanalat 

12 * * i kávé-kanál , 
6 « kiváló deszertkóst . 
8 • « deszer tv i l l a t , 
/ < mewk.ez.levesmer.kanál 
/ « « ezust t e jmer i tö , 
2 • elegáns szalon aszta l i 

g y e r t y a t a r t ó t 

46drbös
oirnfrt6.50 

Minden megrendelő e:enkivxit iutalomképen egy szavatosság: 
mellett pontosan működő ti*h kiló hordképessénii háztartás i mér-
legret kap téliesen d í j ta lanul . A m e x i k ó i ezüs t egy trljesen 
fehér fém (belül is), melynek tartósságáért és kiváló minőségeért 
25 é v i j ó t á l l á s t vállalok* Szétküldés a pénz előzetes beküldése 
esetén vatiy után réttel történik az európai raktárból: K A N N 

I G N A C Z B é c s 11 , Ii i l lenbrunn-grasse 17. 10103 

RMÉszrrts 

Az egyedül létező valódi angol 

SZÉPITŐSZER 
a Balassa-féle valódi angol 

UGORKATEJ, 
mt'lv azonnal i'ltávolil minden szcplöt, 
májfoltot, pattanást, borátkát 

(milesser) stb. s az arcinak friss Bdtsácet, fiatalságot kölcsönöz. 
E g y ü v e g á r a 2 k o r . , ehhez u g o r k a - s z a p p a n 1 k o r . , 

p o n d r e 2 k o r . 10254 
Föszétkül- ' D o l q q Q p T T A T T I P I SV"S.v^''rlára. B n d a -
désihely JJala>öl>a Jh.ül lltíl p e s t E r z s é b e t f a l v a . 

Xaphaió minden gyógyszertárban. Főraktár Budapesten : 
Török József gyégylárXhan Király-utca \*1 és Andrássy-út 26. 

Egy a külföldön nagy arányok­
ban bevezetett, kitűnő ízű, 

védjegy zett 10253 

alkoholmentes ital 
m a g y a r o r s z á g i k i z á r ó l a g o s fiókvállalatának 
m e g i n d i t á s á h o z 5 0 , 0 0 0 k o r o n a t ő k é v e l 

társ kerestetik. 
Ajánlatok «Nagy jövő» czimen 
e lap kiadóhivatalához kéretnek. 

Évtizedek óta nagy sikerrel 

használtatik 

csúz és koszvény 
ellen 

a K K I E G N E R - f éle 

REPARATOR 
Törvényesen v é d v e ! 

A Szt. Kókns - kórházban 
136 eset közül 129 esetben 
te l jes gyógyulás t e red ­

ményeze t t . 

Nagy üveg ára 2 kor. 
Kis « « 1 « 

K a p h a t ó a g y ó g y ­

s z e r t á r a k b a n . 

Óvakodjunk az utánzatok­

tól, csak K r i e g r n e r - f é l é t 

fogadjunk el. 

Legtökéletesebb arcz-
tisztitó és szépitőszerek! 

H a t á s u k 
c s o d á s 

Akácia-créme 
Törvényesen védve! Óvakodjunk utániatoktól! 

E v i l á g h í r ű A k á c i a - a r o z k e n ő o s n e m á r t a l m a s ; 
s e m h i g a n y t , s e m ó l m o t n e m t a r t a l m a z ; 

t0f m i n d e n a r e z o t ü d i t , f r i s s í t é s s z é p i t . " 9 9 

Igazi úrnőknek egyedüli kedvelt pipereczikkei : 

A k á c i a - c r é m e _ _ 2 k o r o n a 

A k á c i a - p n d e r _ ._ 1 « 

A k á c i a - s z a p p a n __ 1 « * 

f 

F O K A K T Á K : 

étvágytalanság, sápkor, 

idegesség gyógyítására és 

gyenge gyermekek erős-

bitésére a leghatásosabb 

kész í tmény a 

K R I E G N E I i - l é l e 

Tokaji China 
Vasbor. 

E n a g y o n ke l l emes izü ital 

k ivá ló sajátságait az o r s z . 

e f r é K z s é g - ü g y i t a n á c s is 

mél tat ta s ajánlásra a b e l ­

ü g y m i n i s z t é r i u m e n ­

g e d é l y i v e l l a t t á e l . 

Nagy üveg ára 6.— kor. 
Kis « « 3.20 • 
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Magyar Korona-gyógyszertár 
Budapest, VIII., Kálvin-tér. 

K a p h a t ó gyógyszertárakban, de tessék mind ig ha tá rozo t tan K R I E G N E K-íé lé t kérni . 
P o s t a i s z é t k ü l d é s u t á n v é t t e l v a g y a p é n z e l ő z e t e s b e k ü l d é s e n t á n n a p o n t a . 

SCHONWALD IMRE SSSSEST Pécsett 122. 
13 próbás, hivatalosan fémjelzett valódi ezüst evőkészletek. 10197 

6 személyre masszív ez'ist étkészlet: 
T á r t a 

6 ezüst evőkanalat , 
6 « kávéskanalat , 
2 • sókanalat 

aranyozva, 
6 ezüst kést aczélpengév. , 
6 « vil lát aczélpengével , 
1 i levesmerőt , 
1 « tej merőt, 
1 « vastagételszedőt, 
2 « sótartót, belül 

aranyozva üvegbetét te l . 

Csinos bőrtokban 
141 korona. 

1 m a z : 
6 ezilst evőkanalat , 
6 « kávéskanalat , 
6 « moccakanalat , 
2 « sókanalat 

aranyozva, 
6 ezüst kést aczélpengév. , 
6 i franezia vil lát . 
1 « l evesmerőt , 
1 « tej merőt , 
1 « vastagételszedőt, 
2 « sótartót, belül 

aranyozva üvegbetét te l . 

Csinos szarvasbőr 
tokban 209 kor. 

Minden egyéb összeállításra nézve k ö l t s é g ­
v e t é s s e l szolgálok. 

12 személyre masszív ezüst evó'készleí: 
T á r t a i 

12 ezüst evőkanalat , 
12 « kávéskanalat , 

2 « sókanalat 
aranyozva, 

1 ezüst levesmerőt , 
1 
1 

12 
12 
2 

« tej merőt , 
« vastagételszedőt, 
« evőkést aczélpeng. , 
« vi l lát aczélpeng. , 
« sótartót, belül 

aranyozva üvegbetétte l . 

Csinos bőrtokban, 
2(i5 korona. 

m a z : 
12 ezüst evőkanalat , 
12 « kávéskanalat , 
12 « moccakanalat , 
4 « sókanalat 

aranyozva, 
12 ezüst franczia vil lát , 
12 « evőkést aczélpeng. , 

1 i l evesmerőt , 
1 t tejmerőt, 
2 « vastagételszedőt, 
2 « sótartót, belül 

aranyozva üvegbetéttel . 

Csinos bőrtokban 
S9(i korona. 

Vidéki megrendelések különös gonddal — p o s t a ­
f o r d u l t á v a l — csomagolás felszámítása nélkül 

intéztetnek el. 

Frankl in-Társulat nyomdája , Budapest , IV7., E g y e t e m - u t c z a 4. 
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l.SZ. 1004. (51. ÉVFOLYAM) NAGY MIKLÓS. MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, JANUÁR 24. 
Előfizetési feltételek VASiBNAPl ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

( egész évre Í24 korona Csupán a f egész évre 1 6 korona 
1 félévre .,. 1 2 « VASÁRNAPI ÚJSÁG ( félévre ... 8 « 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
(a Világkrónikával) 

egész évre 1 0 korona 
félévre .,, f> « 

Külföldi előfizetésekhez a postailaj,' 
meghatározott úteldij is csatolandó. 

^ B A K S A Y SÁNDOR 

S
EM AZ ALAK, sem a név nem ismeretlen ol­

vasóink előtt, kiknek most már ötödízben 
mutatjuk be. Először 1878-ban, lapunk 

2ő éves jubileumi számában az összeg munka­
társak tá r saságában; 1887-ben, midőn Gyaloy-
ösvénye első kiadása mégjelent ; és 1891-ben 
mint a kunszentmiklósi református egyház 
jubi láns lelkészét. Mindhárom alkalommal mint 
egyik Legrégibb ós leghívebb munkatársunkat , 
kinek géniuszával 30 év alatt számtalanszor 
találkoztak" olvasóink elbeszéléseiben s egyéb 
alkotásaiban, melyek alig néhányat leszámítva, 
kivétel nélkül a nVasárnapi üjság»-ban jelen­
tek meg. Legutóbb pedig múlt évi 20-ik szá­
munkban azon alkalomból közöltük arczképét, 
midőn őt a Magyar Tud. Akadémia rendes 
tagjai díszes sorába emelte. 

Most első sorban a lelkipásztort mutatjuk be 
Kunszentmiklós lelkészében, kit a dunamelléki 
reformált egyházkerület püspökévé választott, a 
legmagasabb helyre emelvén öt, a melyet refor­
mátus lelkéóz elérhet. 

A választó egyházakra bizonyára hatással volt 
az irodalmilag országosan ismert név; lehetetlen 
is, hogy a legmagyarabb egyház közönsége figyel­
men kívül hagyná jelöltjeiben vagy választot­
ta iban azokat az érdemeket, melyeket a köz­
művelődés, a szépirodalom vagy a tudományok 
szolgálatában szereztek: mind a mellett nagy 
tévedés volna azt hinni , hogy az egyház közön­
sége ilyen, bármily fényes, de mégis csak vilá­
gias eredmények által engedné magát vezérel 
tetni. Akármilyen irodalmi kitűnőség is. a püs-
pökválasztásnál i rányadó természetesen mégis 
csak a lelkipáBztori tulajdonságok harmonikus 
egysége lehet. 

E tulajdonságokat a Múzsa követelményeivel 
egyeztetni református papnak nem is nehéz. 
Híveihez, a társadalomhoz, hazájához való vi­
szonya szabadabb mozgást, bátrabb kifejezési 
enged meg.sőt biztosít érzései, gondolatai meg­
nyilatkozásának, másfelől ('tiszteletes» neve ós 
hivatala kimérik ezeu megnyilatkozások illő 
határá t . így látjuk ezt Szász Károlyban, Sza­
bolcskában, főként Tompában. így Baksayban 
is, kiről egykor ta lálóan jegyezte meg Tors Kál­
m á n : «hallván a lelkészt, azonnal felismerjük 
benne az írót is, és olvasván az írót, felismerjük 
benne a lelkészt és pedig a kálvinista lelkészt.» 
Es hozzá tehetjük, annyira kálvinista lelkészt, 

hogy a kálvinista lelkész igazi typusáúl alig 
ta lá lhatnánk kellőbb alakot akár külsejére, akár 
szellemi tulajdonságaira nézve, mint az övét. 

Már csak származásánál fogva is. Sarja egy 
egészen papi nemzetségnek, mely századok folya­
mán mintegy ~~> papot és néhány tanítót adott 
a református egyháznak Méregtől Gömörig és 
Zemplén Abaujtól Somogy Baranyáig. Ez az 
ő arisztokrácziája. mint mondani szokta, mely­

hez még azt is hozzáteszi, hogy «családja férfi 
sarjai közül 400 esztendőn keresztül (kivéve 
két Istvánt, t. i. a hejezeit és a rimaszombatit) 
egy sem volt Magyarország határain kívül, 
anyanyelvén kívül más élő nyelvet egy sem 
beszélt (ő sem); deákul ellenben mindegyik 
tudott." 

A származáshoz járul t a hivatás. Szerencsé­
sebb szónoki orgánummal , mint az övé, kevés 

Jelfy Gyula fényképe. 

BAKSAY SÁNDOR, A DUNA-MEL,I,ÉK1 RKK KtíYHÁZKKKÜLET ÚJ PÜSPÖKE. 




